
PADOMJU KULTURAS
SLAVA UN LEPNUMS

Maskavas Akadēmiskais Dailes teātris, padomju kultūras slava un lepnums,
jau veselus 50 gadus iezīmē teātra mākslas visaugstākos sasniegumus pasaulē.
Tas neizauga uz kailas zemes, krievu tautas teātra māksla jau pirms tā bija
sasniegusi spožas virsotnes, jo īpaši Mazā teātra darbā cieši nostādamās uzreālisma drošajiem pamatiem. Progresīvu ideju bagātā Ostrovska dramatur-ģija pagājušā gadsimta otrā pusē nostiprina teātra sakarus ar tautu teātrī šailaika darbojas vesela rinda izcilu krievu aktieru — Ļenskis, Fedotova, Južins,
ģeniālā Jermolova.

Taču teātra izteiksmes līdzekļi, aktieru radīšanas metode, reiz atrastas for-
mas pastāvīga pielietošana, pārvērzdamās rutīnā, nespēja vairs pilnam izteikt
faunas dcmas un centienus, kas dzima sabiedrībā, visā dziļumā atklāt dzīves
patiesību. Vāja un nenozīmīga bija režisora vieta teātrī, galvenais noteicējs
teātra mākslas jautājumos bija jebkurš galma teātru direkcijas ierēdnis Re-
pertuārā pārsvaru sāka ņemt idc-jiski maznozīmīgi darbi, skatītājs neatrada
teātrī atbildes aktuellem jau'ājumiem. Tas draudēja teātri aizvest no dzīves
atrauta mākslas pasaulē, pārvērst teātri par vienu no dzīves blakusparādī-
bām, bet ne par būtisku problēmu risinātāju. Sabiedrības attīstības gaita bija
radījusi vajadzību pēc jauna satura un jauniem izteiksmes līdzekļiem mākslā.

Abu ģeniālo Maskavas Dailes teātra radītāju K. Staņislavska un V. Ņemiro-
vita-Danienko vēsturiskais nopelns ir tas. ka viņi uztvēra šo krievu tautā iz-
augušo progresa prasību, visā dziļumā to izprata, teorētiski pamatoja un izpil-
dīja radošā darbā. Maskavas Dailes teātris par savu uzdevumu uzskatīja sa-
liedēta kolektīva radīšanu ar vienādu radīšanas metodi, kas sakņojas reālismā,
ciņu pret sastingumu un rutinu, dzīves patiesības skaidru un dziļu atklāšanu.
Teātris jau paša darba sākumā orientējas uz krievu progresīvo literatūru, no-
dibina visciešākos sakarus ar Cechovu un Gorkiju. Zīmīgs ir tas apstāklis, ka
plrme Maskavas Dailes teātra Čechova lugas neatrod patiesu iztulkojumu uz
skatuves, «Kaija» piedzīvo smagu neveiksmi Pēterburgas Aleksandrinskas
teātrī. Bet šī pati luga kļūst par jaunā Dailes teātra pirmo spožo uzvaru. Ce-
chovs atklājas skatītājiem visā noskaņu bagātībā, progresīvo domu skaidrībā.
Līdzīgi panākumi arī visām turpmākajām Čechova lugām Dailes teātra in-
scenējumā.

Gorkija lugas ienes Maskavas Dailes teātrī revolucionāru domu strāvoju-
mus, i/teikdamas smagu apsūdzību cariskās Krievijas iekārtai, kvēlu ticību
tautas cīņu un centienu uzvarai. Gorkijs ir viens no galvenajiem autoriem visā
Dailes teātra vēsturē. Kā dzīvs tilts viņš savieno Dailes teātra slaveno vakar-
dienu ar padomju dzīves spožo īstenību, kurā viņam bija lemts darboties kā
visas padomju literatūras vadītājam. Čechova «Kaija» turpina lidot Dailes
teātra skatuves aizkarā, Gorkija vārdā nosaukts šis slavenākais krievu teātris.

Staņislavska sistēmā apvienotie teātra mākslas radošie principi kļuva tie spē-
cīgie izteiksmes līdzekļi, kas ļāva teātrim pildīt vēsturisko uzdevumu — runāt
ar tautu, paužot sava laika progresīvās domas, orientējoties uz to sabiedrības
dalu, kas cīnījās par dzīves tālāku attīstību. Abi lielie Dailes teātra radītāji
uzskatīja viņu par dzīvu organismu, kas pastāvīgi aug un atjaunojas, nepār-
traukti padziļim. un paplašina mākslinieciskos meklējumus un sabiedriskos uz-
devumus. Un, lūk. tieši šis apstāklis ir izšķirošs lielajā laikmetu maiņā, Ok-
tobra revolūcijas dienās, kad Dailes teātris, sākdams ielūkoties ;aunajā īste-
nībā, nešaubīgi nostājas tās pusē. Šo nostāju bija sagatavojusi bailes teātra
bagātā pieredze, atzinās un tradīcijas, tās viņam nodrošina to neapstrīdama
vadošo vietu, kādu viņš šodien ieņem krievu tautas un visas pasaules teātru
vidū.

«Ja ir kāds teātris, kuru mums no pagātnes vajaga katrā ziņā glābt un pa-
sargāt, tas, protams, ir Dailes teātris,» — sacīja Ļeņins lielās revolūcijas die-
nās. Ļeņins zināja un augstu vērtēja Dailes teātra progresivo lomu mākslas
vēsturē, kā ari atbildīgo vietu, kādu tam ieņemt jaunajā padomju dzīvē. Par-
tijas rūpes un gādība pavada Dailes teātri kopš revolūcijas uzvaras oirmās
dienas, padomju tauta dziļi mīl Dailes teātri, lepna par viņa izcilajiem panā-
kumiem.

Oktobra revolūcija pavēra ari Dailes teātrim nebijušus apvāršņus un iespē-
jas. Abi ģeniālie teātra radītāji atzina un apliecināja, ka vienīgi pateicoties
Oktobra sociālistiskajai revolūcijai Dailes teatiis izkļuva nostrupceļa,kādā tas
sāka ieiet pirmsrevolūcijas periodā, ka bez Oktobra revolūcijas - Dailes teātra
mrksla būtūTzšTkusi un apklususi». Runūdams Maskavas Dailes teātra 40 gadu
jubileja 1938. gadā, Nemirovičs-Danccnko vēl sacīja: «No visiem apbalvoju-
miem, ko mēs saņēmuši, pati lielākā mūsu balva ir apziņa, ka mūsu darbu
vada diženākais revolūcijas vadonis, kura vārds iedvesmo mūsu radošos mek-
lējumus, un veicina mūsu radošo drosmi. Tas ir lielā un gudrā Staļina vārds,
uz kuru vērstas mūsu domas un sirdis.» Maskavas Dailes teātra 50 gadu vēs-
ture ir "Izcils piemērs, kā padomju kultūra un māksla saglabā un attīsta tālāk
klasisko vakardienas mantojumu, kā teātra mākslas vēstures progresīvās at-
ziņas ielejas sociālistiskajā reālismā, padomju mākslas radīšanas metodē. Ne
tāpēc saglabājamas vakardienas vērtīgās tradīcijas, lai tajās turpinātu dzīvot,
bet lai tās izmantotu šodienas un rītdienas celšanas darbā. Dailes teātris ir
klas isks piemērs šāda darba virzienā.

Padomju dzīves un cilvēka rakstura atklāšanai teatrts_ nepārtraukti meklē
jaunus, aizvien pilnīgākus izteiksmes līdzekļus. Pats vērtīgākais, ko devusi
padomju dramaturģija, vienmēr atradis uz Dadles teātra skatuves savu dziļāko
iztulkojumu. Lielā Tēvijas kara gados teātris ar savu aktuālo repertuāru pa-
līdzēja mūsu padomju tautai cīnīties pret ienaidnieku, vācu fašismu. Tūksto-
šos sniedzas priekšnesumu skaits, ko teātra mākslinieki snieguši karavīriem
tieši frontē. No Maskavas Dailes teātra mums jāmācās sniegties mākslas rado-
šo sasniegumu kalngalos, gan arī pašaizliedzīgu sabiedrioku kalpošanu padomju
tautai. Maskavas Akadēmiskais Dailes teātris reizē ir radoša un zinātniska ie-
stāde, kas risina padomju teātra šodienas būtiskos jautājumus — padomju cil-
vēka tēla radīšana uz skatuves, aktieru meistarības izkopšana, «aktiera organis-

kā dzīve uz skatuves», kā to nosauca Staņislavskis, jaunu kadru audzināšana,
aktieru ētikas jautājumi, «īsta padomju aktiera radīšana», ar ko tik dedzīgi
nodarbojās Nemirovičs-Dančenko, jo īpaši sava mūža pēdējos gados. Abiem
teātra dibinātājiem izdevās izaudzēt spēcīgu jaunu talantu paaudzi, kas šo-
dien sekmīgi turpina Dailes teātra darbu iacilā aktiera un režisora PSRS tautas
māksiinieka M. Kedrova vadībā.

Dsiles teātra viesizrādes Rīgā ir vēsturiski nozīmīgs notikums latviešu kultū-
ras un mākslas dzīve. Tā ir vesela augstskola mūsu teātra mākslas darbinie-
kiem, iedvesmas ivots mūsu darba ļaudīm, kas vēl jo vairāk cels un nostipri-
nās mūsu tautas lepnumu un prieku par padomju dzīves skaistumu, bagātību
un spožu plaukumu lielā Staļina laikmetā.

Jānis Grots

Dziedātāja, dziedātāja,
Nu tu dziedi savai malai,
?Šeit tev dzimtene un māja, —
Rožu krūms, — kā lakstīgalai.

Nu tu dziedi tautai savai, —
Kas aug liela padomēs,
Viņas darbam, viņas slavai, —
Līdz ar putniem galotnēs.

^Dziedātāja
Tagad kolchoziem tu dziedi,
Linu laukiem, kumeļiem,
Kaisās tavu dārzu ziedi
Upēs un pa tuneļiem.

Visur, visur iet tu vari,
Dziedāt mūsu dzimtenē,
Putnu pilni visi zari,
Meiu gali gavilē.

Taisa apriņķa Tiņģeres rajona dziesmu
diena. Piedalījās 13 pieaugušo kori ar
700 dziedātājiem un 10 bērnu kori ar
400 dziedātājiem. Virsdiriģenti A. Sa-
liņš, E. Tinte un A. Vainovskis

J.Krieviņa foto
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Bruno Saulīti s

SEāļu dienā
Zied vasaras krāšņumā zeme,
Ik ežmalī gundegas spīgo,
Vējš zāļu un vībotņu smaržu
Šai dienā pār Latviju dzen.
Es kalngalā stāvu un klausos,
Kā lejas un pakalni līgo:
Dzied gani un arāji jauni
Daudz līksmāk kā gadsimtos sen.

No zālainām kolchozu pļavām
Spurdz meičas ar slaucenēm spodrām,
Un saule uz nācēju pleciem
Krīt zeltainām Šaltīm urt viz.
Ai, dzīve! — Kā vakara stundā
Degs vaigi šīm sprigacēm modrām,
Kad jāņuguns atblāzma sārta
Pār sejām un augumiem līs!

Šai naktī no Kurzemes krasta,
Kur liedagai piesitas vilnis
Un Baltijas jūra pie kājām
Zied zemei kā linu lauks zils,
Šalks dziesmas līdz Piebalgas pusei
Un tālāk, kur auglības pilni
Briest Krievzemes tīrumi plašie,
Gaist vasaras dūmakās sils.

Zied zeme. Es augstienē esmu
Ar jaunu un priecīgu sirdi.
Nāk vēji un iūio ap mani:
— Ir labi tev kalngalā tur.

- Pār birzīm un pakalniem redzi,
Simts atbalsīs līgojam dzirdi:
Tik līksmas kā dzimtene tava,
Tik skaistas nav zemes nekur.

Darbā, dziesmā dzīvi kalsi,
Ziedēsi kā pavasars,
Jo dzird tagad tavu balsi
Kremļa torņu zvaigžņu stars.

Dziedātāja, dziedātāja,
Nu tu dziedi mūsu malai,
šeit tev dzimtene un māja, —
Rožu krūms, — kā lakstīgalai.

SAULGRIEŽI
Latviešu kalendāros jau astoto gadu

17. jūnijā lasām vienkāršiem, paras-
tiem burtiem iespiestu atzīmi: «1940.
Padomju Armija, tautas apsveikta,
ienāk Rīgā». Tā tas ir kalendāros, kur-
Pretī mūsu tautas vēsturē šī diena
ierakstīta lieliem, zelta burtiem: 1940.
gada 17. jūnijā uz Padomju Armijas
tankiem mūsu mazajā Latvijas zemē
iebrauca brīvība, taisnība un cilvēcība.
Kopš gadu simteņiem tautas visos kon-
tinentos un valstīs, lai piepildītu dzīvē
šos augstākos ideālus, nav baidījušās
cīņu . nav žēlojušas savu dārgāko dēlu
un meitu dzīvības. Arī latviešu tautas
cīņas par tiem ir gadu simteņiem ilgas
— te nav vietas uzskaitīt visas kaujas,
visus kritušos un varoņus. Pēc šo ideā-
lu piepildīšanās bija noilgojušies visi
tie, kas gribēja celt dzīvi ar savām
rokām un prātu — sev, saviem bēr-
niem, nākamajam paaudzēm. Cik dabis-
ka vēlēšanās: sēt tīrumā graudus, lai
pats ievāktu to ražu, celt māju, lai pats
tajā dzīvotu, aust fabrika audumu, lai
pats sevi ietērptu ... Bet zeme piede-
rēja kungam Krūmiņam, un tās ražu
paņēma viņš, māja bija kunga Zandar-
ta īpašums, un tajā dzīvoja viņš ar
savu kundzi, fabrikām bija savi kungi,
un peļņu, ko tām deva strādnieku ro-
ku darbs, piesavinājās viņi. 1940. gada
17. jūnijs deva izšķirošo triecienu šai
senajai netaisnībai, un tie, kas bija
uzpūtīgi iedomājušies sevi par dzīves
sāli, kļuva par neko, bet tie, kas tie-
siski nebija nekas, kļuva par visu.

Veselus divdesmit gadus mēs bijām
nogriezti un noslēgti no Oktobra revo-
lūcijas zemes austrumos. Sākot ar
skolas solu un beidzot ar politpārvaldes
iecirkni, mums stāstīja šausmas par to,
kas notiek aiz Zilupes, un mēģināja
iegalvot, cik laimīgi mēs esam. Bet pa-
tiesība ir tāpēc patiesība, ka tā nav
nomelnojama, un lai cik hermētiska
bija domāta mūsu noslēgtība, tā, šī
patiesība, nonāca līdz mums tīra un

JADVIGS MARTS

neaptraipīta, skaista un valdzinoša. Un
mūsu, visu godīgo darba latviešu sirdis
iedegās vēl lielākās alkās pēc brīvības,
patiesības un laimes, — ideāliem, kas
ģeogrāfiski bija tik tuvi, bet īste-
nībā likās tik tāli. Bet mēs nekad ne-
zaudējām ticību viņu atnākšanai, jo
augsti turējām savu cilvēciskuma ap-
ziņu un tāpēc nekad nepārstājam cen-
sties pēc labākas dzīves. 1940. gada 17.
jūnijs, kas piepildīja šos mūsu centie-
nus, līdz mūža galam paliks šīs saulai-
nās un priecīgās dienas aculiecinieku
piemiņā, bet nostāsti par to pāries no
paaudzes uz paaudzi.

Un — izrādās, ka uzurpatori ir ne
tikai nelieši un «ļauni cilvēki», bet arī
pprobežoti un naivi. Jau spirdzinošie
brīvības vēji vareni brāzmoja mūsu
zemē. Jau pateicīgā tauta pie Atbrīvo-
tājas Armijas kājām bija nolikusi
krāšņākos ziedu klēpjus, kādus tik spē-
jīga izaudzēt mūsu auglīgā zeme. Jau
visa mūsu dzīve nepārprotami bija pa-
griezusies uz sauli. Bet, luk, kāds, kas
nekaunīgā kārtā, ar varu bija piesavi-
nājies latviešu tautas «vadoņa» titulu,
šai saulainajā un priecīgajā dienā ie-
domājās apturēt vēstures ratu, solīda-
mies palikt savā vietā un aicinādams
visus ari palikt savās. Tas bija naivi,
tas. varbūt, bija sllkoņas izmisuma
sauciens, bet tas skanēja arī kā iz-
smiekls: kā var tik zemiski iedomāties,
ka cilvēks, kas radīts radošam darbam
un laimīgai dzīvei, pats velētos staigāt
saistītām rokām, elpot piesmakušu gai-
su un locīties kāda priekšā? Latviešu
tauta nepaklausīja šim «aicinājumam»:
viņa nepalika vis vecajā beztiesiskajā
stāvoklī, bet droša un pacilāta iegāja
jaunajā dzīvē.

Visādi bēgulotāji, tautas likteņa spe-
kulanti un nodevēji Vācijas rietumu

zonās un citās ārzemēs daudz nopūlas,
rakņādamies vēstures papīrgrozos , lai
«pierādītu» savas īpašuma tiesības uz
Latvijas zemi un tautu, lai apšaubītu
padomju iekārtas likumību Latvijā. Vi-
ņi apelē pie Rietumu «demokrātijas»
sirdsapziņas, atgādina par lētu naudu
pārdoto sviestu un bekonus un diedelē
parakstus, kas apstiprinātu Kārļa Ul-
maņa dievišķīgo sūtību, it kā kāds va-
rētu apstiprināt to, ko pati tauta ar
savu gribu padzinuši no sava vidus,
;t kā būtu augstāka likumība par to,
ko pati tauta pieņēmusi un atzinusi. Ka
tas tā . to spilgti apliecināja 1940. gada
17. jūnija revolucionārais saviļņojums
un aktivitāte mūsu zemē, to vēlreiz
apstiprināja 20. un 21. jūnija lielie no-
tikumi, 21. jūlijs un 5. augusts, kas tā-
pat ierakstīti ne tikai mūsu kalendāros,
bet arī vēsturē: tautas valdības nodi-
bināšanās, grandiozā tautas manifestā-
cija, politieslodzīto atbrīvošana, padom-
ju iekārtas nodibināšanās un latviešu
tautas pārstāvju brauciens uz Maskavu
ar lūgumu uzņemt mūs brīvo Padomju
republiku saimē. To lielā Tēvijas kara
gados latviešu tauta apstiprināja ar
savām asinīm, cīnīdamas par Padom-
ju Latvijas atbrīvošanu no vācu
okupantu jūga.

Jūnijā saule uznāk visaugstākajā
vietā pie debesīm. Uz brīdi apstā-
jusies, tā noskatās, kā zemes vir-
sū viss aug un zaļo par godu cilvē-
kam un viņa darbam: kā pļavās līkst
lekna zāle, kā tīrumos cero mieži, au-
zas un lini, kā rudzi ries sudraba pelē-
kas vārpas. Tad pagriežas un dienu pa
dienai ved vasaru pretī bagātas ražas
rudenim. Jūnijs — vasaras saulgriežu
mēnesis. Kopš astoņiem gadiem, reizē
ar vasaras saulgriežiem, arī visa mūsu
dzive pagriezās uz pārticību, pārpilnī-
bu, bagātību.

Mūsu lielā šodiena ir spilgtākais ap-
Mecinājums to dienu vēsturiskajai pa-
tiesībai, mūsu izvēlētā un izcīnītā ceļa
pareizībai.

MĀKSLAS LIETU PĀRVALDES MĀKSLINIECISKAJĀ
PADOMĒ

Šinīs dienās notika Mākslas hetu
pārvaldes Mākslinieciskās padomes
paplašināta sēde, kurā apskatīja pir-
mos panākumus teātru darbā pēc PSRS
Ministru Padomes 1948. g. 4. marta lē-
muma par teātru darba , pārkārtošanu.

Ar referātu uzstājās Mākslas lietu
pārvaldes priekšnieks Fr. Rokpelnis.
Viņš atzīmēja daudzus faktus, kas lie-
cina par redzamiem panākumiem te-
ātru darbā pēc valdības lēmuma. Dai-
les, Jelgavas, Operas un baleta teātri
jaunajos darba apstākļos sākuši pār-
sniegt inscenējumu plānus, paliekot
augstā mākslinieciskā un idejiska lī-

meni. _
Bet, runājot par sasniegumiem, Fr.

Rokpelnis apstājās arī pie būtiskiem
trūkumiem galvaspilsētas un perifērijas
teātru darbā. Ienākumu plānu neiz-
pilda Valmieras. Daugavpils, Liepājas,
Muzikālās komēdijas teātri. Daudzos
teātros nav vajadzīgās noteiktības ra-

žošanas un daiļrades darbu plānošanā.
Neapmierina mazais viesizrāžu skaits,
nepietiekamais darbs ar skatītājiem
u. t .t.

Pēc tam Padome iztirzāja lugu «Jūs
izsauc Taimira» (Drāmas teātris), «At-
gūtās dzimtenes» (Dailes teātris), «Pro-
vinces gubernatora» (Jelgavas teātris),
«Maricas» (Muzikālā komēdija) uzve-
dumus.

Debatēs Mākslinieciskās padomes
locek|i, teātru direktori un mākslinie-
ciskie vadītāji izvirzīja rindu princi-
piālu, svarīgu jautājumu: nepiecieša-
mību sagatavot augsti kvalificētus
teātra techniskos darbiniekus; radīt
darbus par mūsu teātra mākslas prob-
lēmām; pacelt teātra izrāžu idejisko
un māksliniecisko līmeni, kā arī ne-
pieciešamību republikas laikrakstos
sniegt vairāk rakstu par perifērijas te-
ātriem u. t. t.

TUVOJAS NOBEIGUMAM BALETA «LELDE» MUZIKAS JAUNRADE

Viens no LPSR Valsts Operas un ba-

leta teātra jaunuzvedumiem nākamajā
sezonā būs otrais latviešu padomju ba-
lets «Lelde». Šī baleta libretu pec tau-
tas dzejnieka J. Raiņa lugas «Spēlēju.

dancoju» motīviem darinājis drama-
turgs Aboļimovs, bet muziķu komponē
prof. A. Skulte. Patlaban skaņradis to
instrumentē. Šis darbs būs paveikts
līdz rudenim.



IDEJISKUMS, PATIESĪBA, NEMITĪGA AUGŠUPEJA
Maskavas Dailes teātra mākslinieki stāsta par savu jaunrades darbu

Teātra mākslinieciskais
vadītājs PSRS tautas

mākslinieks M. N, Kedrovs
Kad es pirms daudziem gadiem, bū-

dams vēl jauns students, no tālas, aug-
stas galerijas noskatījos Dailes teātra
izrādes, man prātā nevarēja ienākt, ka
kādreiz būšu šfi teātra mākslinieciskais
vadītājs. Tā nu tomēr gadījies, un es
pašreiz esmu nostādīts Dailes teātra
un līdz ar to viena teātra mākslas vir-
ziena priekšgalā. Bet būt par Maskavas
Dailes teātra māksliniecisko vadītāju
pāc Staņislavska un Ņenv.rovu'a-Dan-
čenko — tas ir grūts un atbildīgs uz-
devums. Mūsu teātris un mēs V'si,
teātra aktieri un mākslinieki, esam
Staņislavska un Nemiroviča-Dančenko
izaudzināti. Kad viņi bija dzīvi, kad
viņi ar visu savu milzīgo atz'ņu oagā-
tibu un autoritāti vadīja teātri, mēs
jutāmies kā bērni, kas var droši pa-
ļauties uz savu krietno tēvu un mati.
Bet pienāca laiks, kad mumsbija jāno-
stājas pašiem uz savām kājām un pat-
stāvīgi jāturpina Staņislavska un
Dančenko darbs.

Staņislavskis un Nemirovičs-Dančen-
ko atstāja mums lielu, bagātīgu man-
tojumu

^
Viņu idejas un mācība jopro-

jām spēcīgi ietekmē teātra mākslu ne
tikai mūsu dzimtenē, bet ari ārzemēs.
Staņislavskis bija pirmais, kas lauza
veco «klasisko» uzskatu, ka galvenais
uz teātra skatuves esot aktiera indivi-
duālā māksla, ka režisors tikai «nedi-
bina vispārīgu kārtību». Staņislavskis
pirmais radīja īstu teātra izrādi — vi-
su režisora apvienoto un vadīto teātra
daiļrades spēku sintēzi. Staņislavskis
izstrādāja ari savu sistēmu, bet tā ne-
radās pēkšņi, kā kaut kas uzreiz ga-
tavs un vesels. Viņš izstrādāja, veidoja,
papildināja savu sistēmu visu mūžu.
Audzinādams citus, viņš pats auga āt-
rāk par citiem.

Staņislavska izstrādātā sistēma un
metode ir joprojām labākais, vērtīgā-
kais un progresīvākais, kas vispār līdz
š.m skatuves mākslā radīts. Un tomēr
tas nav nekas sastindzis, galīgi un uz
visiem laikiem sevī noslēgts.

Staņislavskis deva principus, parādī-
ja ceļu, bet šis ceļš neizbeidzas un ne-
drīkst izbeigties ar viņa nāvi. Mums,
viņa skolniekiem un darba turpinātā-
jam, jāiet pa šo ceļu tālāk.

Lai teātris dzīvotu, tas nedrīkst stā-
vīt uz vietas. Tāpat kā lidmašīnai t&m
jābūt nemitīgā kustībā — aizvien tā-
lāk, aizvien augstāk, citādi nebūs jaun-
rades, bet būs šablons, stingums, amat-
niecība. Un es nemaz nevaru c.tādi ie-
domāties teātra un savu darbību, kā
tikai nemitīgā augšanas un veidošanās
ļ>.:oeesā. Mūsu teātra mākslai ir dziļas
saknes, spēcīgs stumbrs, bet galu gala
vērtīgākai s tomēr ir faunie asni, jaunie
pumpuri, ko ries šā spēc'gā koka ga-
ictne.

To visu mēs paturam vērā savā paš-
reizējā darbā. Tāpat kā Staņislavska un
Ņsmiroviča-Dančenko laikā, mēs par
galveno vadošo principu teātri uzska-
ta, m ideju. Liels un vērtīgs ir tikai tas
mākslas darbs, kas nessevī vērtīgu ide-
ju. Un būt teātrim — pirmrindniekam
— tas nozīmē būt laikmetīgas, progre-
sīvas idejas nesējam. Dailes teātra dar-
bības sākumā mums bija tik lieli laik-
metīgi dramaturgi kā Cechovs un Gor-
?ujs. Arī tagad mēs pievēršam laikme-
tīgai dramaturģijai vislielāko uzmanī-
bu, un vēlētos, lai jo vairāk rastos lie-
lu, idejiski pilnvērtīgu dramatisku
darbu.

Mūsu pirmais uzdevums ikvienā in-
scenējumā ir atsegt, parādīt, izpaust
dramatiskā darbā ietverto ideju. Uz šo
mērķi mēs virzām visus skatuves māk-
sla* elementus — režisora darbu, ak-
tieru tēlojumus, valodu, kustības, gais-
mu, klusuma brīžus utt. Ncmsim,_ pie-
mēram, Čechova lugas. Kas tajās ir
galvenais? — Čechova ticība labākai
dzīvei un Čechova cilvēku cenšanās pēc
šīs labākās, skaistākās dzīves. Šā au-
tora galvenā ideja izcelta kā Nemiro-
viča-Dančenko inscenētajās «Trijās
māsās», tā manā «Tēvoča Vaņas» jaun-
inscenējumā. Čechova cilvēki cieš, bet
viņiem ir spēcīga ticība dzīvei. Viņi
dažkārt noguruši no dzīves, bet nav sa-
lauzti. Un jo vairāk dzīve viņus spiež
un žņuudz, jo kvēlākas vņu ilgas, jo
spēcīgāka cenšanās izrauties no šīs dzī-
ves. Tādēļ ap savā mscenējumā es šīs
Čechova cilvēku dzīves alkas centos
izpaust nevis kfi vārgu vaidu, bet kā
kliedzienu pēc dzīves, centos ra&t Če-
chova lugai vingrāku, mažoru skaņu.
Tāpat, man šķiet, ja mums vajadzētu
attēlot pie klints piekalto Prometeju,
mēs to neatveidotu vārgu un nevarīgu,
bet protesta un spēka pilnu.

Protams, ikvienas lugas skatījums un
Inscenējums *s* būt dažāds, tāpat kā
dnžāds var būt vienas un tās pašas
Čaikovska simfonijas izpildījums da-
žādā orķestra sastāvā un dažādu diri-
ģentu vadbā. Bet no tā tikai rodas
mākslā nepieciešamais svaigums.

Mūsu metode lugas idejas izpauša-
nā palikusi tā pati, ko izstrādāja mū-
su teātra dibinātāji. Nekad un nekur
nenovirzīties no dabas, no dzīves pa-
tiesības. Uz skatuves nedrīkst būt ne-
Istums. deklamācija, mākslotība. No
skatuves uz skatītājiem jāplūst cilvē-
ciskam siltumam, dzīvas dzīves elpai,
lai skatītājs justu, ka mēs, aktieri, uz
skatuves esam tādi paši cilvēki kā viņi
— zālē, ka mēs dzīvojam dzīvu, dabis-
ku cilvēku dzīvi

Kādā Leonova stāstā figurē puisis,
kas nofotografējies tādā pozē, it kā viņš
domātu. Redziet, uz skatuves nedrīkst
būt tādu pezu, «it kā viņš domātu». Ja
bū3 tādi aktieri, kas uz skatuves izlik-
sies, ka domā, — tie būs līdzīgi aba-
žuriem bez spuldzes. Bet mēs gribam,
lai šī spuldze kvēlotu.

Uz Dailes teātra skatuves aktieris
tēlo un dzīvo visu laiku, kurā viņš ska-
tītājiem redzams, un ne tikai tad, kad
viņš runā. Tas citādi arī nemaz nevar
būt. Lai izpaustu zināmas sajūtas, zi-
nāmu noskaņu, jābūt saskarei ar part-
neri, un ik partnerim jādzīvo, jajut
līdzi tam, ko dara pārējie. Katrs aktie-
ris uz skatuves ir kā muzikāla nots,
un visām šīm notīm jāskan, lai rezul-
tātā rastos viena kopīga simfonija. Re-
žisora māksla tad nu ir gādā 1., lai ska-
tītājs redzētu visu to, kas uz skatuves
notiek, saklausītu šīs atsevišķās notis
un kopīgo simfoniju.

Dailes teātri pašreiz strādā trīs pa-
audzfife: vecākā, vidējā un jaunā paau-
dze. Vislielāko vērību mēs pašreiz pie-
vēršam jaunās paaudzes audzināšanai
Tā vajadzīga kā papildinājums, kā mai-
ņa. Bez tam jaunatne vieglāk uztver
visu to jauno, ko mēs gribam dot, jau-
natne vairāk skatās uz priekšu, uz nā-
kotni, vieglāk veidojama un virzāma.
Jau Staņislavskis centās jo vairāk strā-
dāt ar jaunatni. To pašu darām irī mēs
tagad. Savā studijā mēs audzinām jau-
nus māksliniekus, dodam iespēju vi-
ņiem augt, trenēties savos uzvedumos
un arvien vairāk iesaistām apdāvinā-
tos māksliniekus arī Dailes teātra kār-

tējos uzvedumos. Piemēram, esam de-
vuši jau prāvas lomas jauniem spēkiem
«Uzvarētājos», «Dienās un naktīs»,
«Tēvocī Vaņā» un darīsim to ari turp-
māk.

Režisors un aktieris
KPFSR tautas mākslinieks

V, 1. Stanicins
Esmu daudz mācījies no Staņislavska

un Nemiroviča-Dančenko: no Staņi-
slavska galvenā kārtā kā aktieris, no
Nemiroviča-Dančenko — kā režisors.
Bet teikšu vaļsirdīgi: ir dažkārt vieg-
lāk strādāt, veidot lomu un inscenē-
jumu nekā visu šo sarežģīto jaunrades
procesu precizēt un formulēt vārdos.

Nav mākslas bez idejiskuma. Tādēļ,
atklājot autora darbā ietverto ideju,
mēs pirmajā vietā izvirzām dramatiskā
darba saturu. Neviens aktieris un reži-
sors nedrīkst aizrauties ar lomas vai
lugas formalistiskajiem momentiem.
Nekādu efektu, nekādas skaistināšanas!
Formai jābūt pakļautai saturam, salie-
dētai , .ar saturu^ Bet visā inscenējumā
jābūT tani)'"ko -Ņemirovics-Danēenko
sauca par «vīrišķīgo vienkāršību».

Savus inscenējumus mēs negatavo-
jam steigā, taču arī _ ne vairs tik ilgi
kā Staņislavska laikā. Piemēram, Cir-
skova «Uzvarētājus» es inscenēju 4
mēnešu laikā, neieskaitot iepazīšanos ar
lugu, režijas plāna izstrādāšanu utt.

Lai luga labi, pareizi skanētu, bez
visa kā cita jāpievērš liela vērība arī
valodai. Sevišķi tas sakāms par Čecho-
va lugām. Piemēram, «Trijās māsās»
Čechova valoda ir īsta dzeja prozā, un
visā lugā tikai viena persona runā ci-
tādi — tā ir mietpilsoniskā Nataša, kas

sagandē ir triju māsu, ir Andreja dzī-
vi. Visiem pārējiem aktieriem nu jāgā-
dā par to, lai publika uztvertu šo Če-
chova valodas skaistumu. Aktieris ne-
drīkst «spēlēt». Viņam jādzīvo uz ska-
tuves sava tēla dzīve, pilnīgi jāsaplūst
ii 1'jiiiujātiakoao \j ViaJdll cidjici
- , n u .. v -u,

šabloniskajiem «spēles* paņēmieniem.
Pieņemsim, cilvēks uz skatuves iemīlē-
jies. Vai tad šīs lielās jūtas jāizpauž ar
acu valbīšanu un roku spiešanu pie
sirds? Taču nē. Bet aktierim gan jāzi-
na, no kādiem elementiem sastādās šīs
jūtas; tad viņš pratīs ari atrast parei-
zos dabiskos jūtu izpausmes līdzek-
ļus.

Režijas darbā bieži vien no aktiera
uzreiz prasa lomas rezultātu. Tas nav
pareizi. Aktieris vispirms jāievada lo-
mas pareizā izpratnē, gan tad rezultāts
nāks. Aktierim jāzina, kas viņam jāda-
ra un kādēļ jādara. Kā tas jādara, to
tad atradīs pats aktieris. Protams, re-
žisors var parādīt aktierim, kā jātēlo.
To darīja arī Staņislavskis, un viņa
paraugi bija tiešām ģeniāli. Bet ari
Staņislavskis vienmēr uzsvēra, ka ak-
tierim jārada tēls pašam jeb, kā viņš
izteicās: «Rakstiet to pašu ko es, bet
rakstiet citā rokrakstā, ar citu tinti,

erciet

nem savu spalvu mana tintnīca!»
Aktiera prāts ir viņa fantāzija. Tā-

pat liela nozīme intuīcijai. Tādēļ ari
bieži viem aktieris pats atrod tādus iz-
teiksmes līdzekļus, ka režisoram atliek
tikai pabrīnīties.

Pie Dailes teātra nav īpašas režiso-
ru skolas. Režisori aug no paša teātra
kolektīva. Bet jau kopš Staņislavska
laikiem mums izveidojies princips, ka
režisoram jabut ari pedagogam. Kas
tāds nebūs, tas Dailes teātri par reži-
soru nenoturēsies. Šai ziņā mums vis-
labākais paraugs ir Staņislavskis. In-
scenējot lugas, vadot režijas, viņš ne-
mitīgi mācīja aktierus: mācīja valodu,
izrunu, ritmu un daudz ko citu. To pa-
šu cenšamies darīt ari tagad.

Dailes teātris ir ansambļa teātris.
Lai audzinātu sava ansambļa aktierus,
pie Dailes teātra pastāv studija. Šogad
tā dos teātrim 3 jaunus talantīgus māk-
sliniekus. Taču uzskatu, ka galvenais
aktierim ir un paliek viņa paša talants.

Skola var dot talanta slīpējumu, bet

vispirms tomēr jābūt pašam talantam;
ja tā nebūs — nebūs arī ko slīpēt.

Mums patīk Rīgas teātru publika.
Silti un atsaucīgi tā uzņem katru izra-
di. Mazliet nepierasta mums ir Operas
un baleta teātra skatuve. Akustika la-
ba, bet garais proscenijs (pārklātā or-
ķestra telpa) attālina aktierus no pub-
likas un rada zināmas bažas, vai mūsu
klusinātie toņi būs visiem dzirdami.
Bet mums negribētos runāt skaļāk, ne-
kā to prasa izrādes stils un noskaņa.

PSRS tautas māksliniece
A.K. Tarasova

Dailes teātrī es pārnācu no teātra
skolas. Mani pirmie skolotāji un audzi-
nātāji bija Masalitinovs, Lužskis un
citi vecās paaudzes dailinieki. Kādi
skolas audzēkņu uzvedumā mani ierau-
dzīja Staņislavskis un pārcēla uz Dai-
les teātra otro studiju, bet no turienes
uz pašu Dailes teātri. Sākumā tēloju
pavisam mazas lomiņas bez teksta «Zi-
lajā putnā» u. c. lugās. Mana pirmā
īstā loma bija jauna bajāriete «Ca-
rā Fjodorā» . Tā bija maza lomiņa, tek-
sta tur bija tikai daži teikumi, bet tā
tomēr bija loma. Vēlāk sāku spēlēt
«Trijās māsās» — tikai ne Māšu, bet
Irinu — un «Tēvoci Vaņā» — Soņu.

Pēc brauciena uz Ameriku man sāka
dot jau lielākas lomas.

Esmu Staņislavska skolniece. Viņš
mani izaudzināja par aktrisi. Kas tas
bija par apbrīnojamu mākslinieku un
pedagogu! Viņš mums mācīja dzīves un
mākslas patiesību, par paraugiem ņem-
dams tā laika lielākos skatuves māk-
sliniekus — Eleonoru Dūzi, Salvini,
Saļapinu, kuru mākslu viņš ļoti cienīja.
Staņislavsklm pašam bija milzīgs ta-
lants, plašas zināšanas, varena māksli-
nieciska intuīcija. Viņš lieliski prata
parādīt jaunajiem aktieriem, kā jātē-
lo visdažādākās lomas: nabaga students
un bagāts tirgotājs, septiņpadsmitgadī-
ga meitene un īgna vecene. Bet viņš
daudz prasīja arī no aktieriem: kaut
vai raudi, bet izdari!

Sākumā es biju bezgala kautrīga.
Katru jaunu lomu iestudējot, mani pār-
ņēma bažas un biklums. Vērīgi un ne-
atlaidīgi Staņislavskis mācīja mani pār-
varēt to, iedzīvoties lomā. justies uz
skatuves brīvi. Bet par visām lietām
viņšmums mācīja atbrīvoties no «spē-
lēšanas» tieksmēm, būt īstam, patiesam,
vienkāršamuz skatuves. Jo tikai tas ir
skaists, kas ir patiess, vienkāršs un da-
bisks. Tā tas ir visās mākslas nozarēs —
mūzikā, glezniecībā un arī skatuves
mākslā. ?'-? '.?:. u ? b**H>

No manām lielajām lomām man se-
višķi mīļa un neaizmirstama ir Anna
Kareņina. Ar kādu siltumu un mīlestī-
bu Tolstojs attēlojis šo lielisko sievieti
Un šo lomu es arī iestudēju patiesībā
nevis pēc 'dramatizējuma teksta, bet
pēc paša romāna. Es lasīju un pārlasīju
to, un «Annas Kareņinas» sējumiņi
man vienmēr bija uz galda. Kad biju
pārdomājusi un izdomājusi, kā izturē-
ties atsevišķās ainās, es tdlaž atšķīru
Tolstoju un pārbaudīju, kā viņš šai si-
tuācijā aprakstījis Annu.

Tuginas loma Ostrovska «Pēdējā upu-
ri» man sākumā, lugu un lomu izlasot,
ne visai patika. Šī tirgotāja atraitnīte
man nelikās sevišķi interesants skatu-
ves tēls. Bet mani ļoti saistīja ceturtais
cēliens. Ziniet, ir tādi brīži un pārdzī-
vojumi, kad sieviete paliek vienmēr
sieviete un tikai sieviete. Tāda ir
Tugina ceturtajā cēlienā, kad viņa
dabū zināt, cik nekrietni viņu krāpj.
Ne jau par naudu viņa tad domā!
Viņu līdz sirds dziļumiem satrauc,
apvaino, aizkar Duļčina rīcība. Vi-
ņas tīri sievietiskās jūtas te izpaužas
ar sevišķu spilgtumu un spēku. Un es
ikreiz tik dziļi iedzīvojos viņas jūtu
pasaulē, ka tad, kad darbības gaitā tu-
vpjas kritiskais brīdis, es visa esmu
Tuginas jūtu un pārdzīvojumu varā.
Tad es vairs nedomāju ne par kādu sis-
tēmu vai metodi, tad es rīkojos tā, kā
jūtu. Un te es lieku reizi pārliecinos,
ka pareizi mācījis Staņislavskis: kad
aktieris nonāk tādā jutoņā, tad vairs
nevajaga nekādas sistēmas.

Viena no manām mīļākajām lomām
ir ari Masa Čechova «Trijās māsās*.
Kādu jauku sievietes tēlu te izveidojis
Cechovs! Kā viņa cenšas izrauties ārā
no šīs seklās dzīvītes! Ko gan viņa ne-
pārdzīvo! Un tā vien gribētos — kā lai
to saka — palīdzēt viņai, un kaut vi-
ņai būtu lemta labāka, pilnvērtīgāka
dzīve!

Mana nākamā loma būs jaunajā Su-
rova luga «Zaļā_ iela», pēc tam — kā-
dā klasiska luga.

Pašreiz, teikšu jums vaļsirdī-
gi. — gribu pirms izrādes atpūsties
Aktieris nedrīkst iet uz skatuves nogu-
ris, steiga, citu domu aizņemts. Arī man
pirms katras izrādes jākoncentrējas, jā-
pārdomā loma, jo izrāde — tā ir at-
bildīga lieta.

*
Dailes teātra mākslinieku vārdi ne-

prasa komentārus. Bet šo interesanto
un rosinošo sarunu īsais atstāstījums,
šķiet, būtu nepilnīgs, ja mēs nepateik-
tu kaut dažus vārdus par pašiem māk-
sliniekiem, par to, ko viņi paši nekad
nepateiks, proti — ka tie ir ne tikai
lieli mākslinieki uz skatuves, bet arī
spilgtas personības dzīvē, personības,
kuru dziļā kultūra, tiešām apbrīnoja-
mais mākslas entuziasms, tīri cilvēcis-
ka vienkāršība un īsti krieviskā sirsnī-
ba jaušama katrā viņu vārdā , vaibstā
un kustībā. o. B.

LIELAIS SKOLOTĀJS
Sinis dienās, kad

rīdziniekus apžilbi-
na Maskavas Aka-

emisKa uduts te

R. ZANDERSONS,
Staļina prēmijas laureāts

laikam par Staņi-
slavska darba sistē-
mu varējām tikai
lasīt grāmatās un

a -

ātra meistarība, par kuru līdz šim
daudz vai maz ir dzirdējis katrs mū-
su teātra darbinieks, gribas atcerēties
latviešu aktieru grupas studijas, kas
Lielā Tēvijas kara laikā notika šinī
teātrī. Kā uz svētnīcu ik dienas gājām
tur smelt atziņas un darba pieredzi
no lielā mākslas avota, ko izveidojis.

papildinājis un zinātniski pamatojis
izcilākais pasaules .teātris. Pašā mil-
jonu pilsētas centrā starp milzīgiem
namiem, pieticīgā ārējā izskatā atro-
das teātra ēka, kuras sienās tiek ra-
dīti ģeniāli mākslas darbi. Šīs ēkas
izskats it kā simbolizē paša MAD te-
ātra būtību — ārēji stingrā, skopā
formā ietērpt iekšēji lielas cilvēciskas
idejas, ilgas, gribu un veidošanos uz
augšu ciešā saistībā ar šodienu un ar
skaidru skatu rītdienā. Šinī teātrī mūs,
nelielu latviešu aktieru grupu, skaitā
14 cilvēku, lielās krievu mākslas di-
žākie pārstāvji uzņēma savā vidū
un deva mums visvērtīgāko skatuves
mākslas izpratni.

Aktiera īpatnības attīstīšana ir pašā
Dailes teātra darba sistēmas pamatā.
Ar vislielāko rūpību režisori pieiet
katra aktiera dotību izkopšanai. Šādā
virzienā norisinājās darbs ari ar lat-
viešu aktieriem. KPFSR tautas māk-
slinieks V. 1. Stanicins, kas vadīja
mūsu grupas audzināšanas un māksli-
nieciskās attīstības darbu, pirms lu-
gas un lomu iztirzājumiem- dziļas
pārrunās centās iepazīties ar to darba
veidu un stilu, kādā mēs līdz šim bi-
jām strādājuši. Viņš centās saprast
katru no mums un līdz ar to visas mū-
su tautas īpatnības, mūsu kultūras un
mākslas avotus. Lielais skatuves māk-
slas teorētiķis Staņislavskis kādā savā
rakstā teica, ka viņa sistēma nav dog-
ma. Pie šī principa arī šodien turas
MADT lielmeistari. Lai gan droši var
sacīt, ka šī teātra mākslas sasnie-
gumi ir ārkārtīgi augsti, teātris tomēr
nav samierinājies ar sasniegto un ar
katru uzvedumu meklē jaunus ceļus
uz pilnību, tāpēc ari studijas darbā
šī teātra režisori ar lielu uzmanību un
taktu piegāja tiem sasniegumiem un
atziņām, kas bija attīstījušās mūsu
mazās latviešu tautas skatuves mākslā.

Sākot darbu MADT, mēs sajūtām
prieku un lepnumu, ka varam būt
pirmie, kuru ilgotais sapnis,kas vēl pirms
dažiem ? gadiem latviešiem likās
nepiepildāms, realizējās. Ja līdz tam

labākā gadījumā dzirdēt nostāstos, tad

taead varējām savas zināšanas un

prasmi papildināt praksē šīs skatuves

maSas radīšanas sistēmas labāko

pārstāvju vadībā.

Bieži dzird sakām, ka MADT
^

ir

pārdzīvojuma teātris. Tas ja nenolie-

dzami arī ir. Teātra pamatprincips ir
_ katrā izrādē paradīt wļU aMves
un skatuviskās patiesības sintēzi. Liela

harmonijā izrāde atrisina lugas Ko-

dolu stingrā skatuviska forma, ta pa-

nākot emocionālu pilnskaņu, kas aiz-
rauj un paceļ skatītāju līdz Jaunām
dzīves atziņām. Aktieri savos teļos

dzīvo lielu, spēcīgu un bagātu dzīvu
Pirmā prasība, ko izrādei uzstāda si

teātra režisori, ir — sniegt skatī-
tājam lugas saturu šīsdienas skatīju-

mā. Dominējošais izrādē vienmēr ir

aktieris.
Vesela gada laikā mēs, latviešu ak-

tieru grupa, gatavojot atsevišķus ska-
tus un cēlienus, ne vienu reizi vien
dzirdējām norādījumus, kas padziļinā-
ja mūsu izpratni visdažādākajos skatu-
ves mākslas novados. Mēs iemācījā-
mies saprast, ka lomu var skaitīt par

gatavu tikai tad, kad teksts un darbī-
ba, kurā dzīvo aktieris, ir kļuvuši par
viņa paša gribu un domu. Tikai tad
šis tēls būs īsts un patiess. Tad aktie-
ris vairs «nespēlēs teļu» un nerādīs
tikai viņa domu un jūtu rezultātu, bet
patiesi domās un dzīvos lugā raksturo-
tajos apstākļos.

Strādājot ar MADT režisoriem, mēs
redzējām, ka režisors šeit nerā-
da, bet gan atraisa un padziļina lo-
mas izpratni, ar tēla un apstākļu dze-
jisku aprakstu atrisina aktiera iekšējās
spējas un rakstura īpašības, tā sakau-
sējot aktiera fiziskās un psiehiskās
dotības mākslinieciskā tēlā. šo darba
veidu ne visi režisori pie mums Latvi-
jā vēl izprot un praktizē.

Atceroties darbu MADT, nevaru ne-
runāt par visa teātra organisko salie-
dētību, kur katrs darbinieks, lai kādu
pienākumu viņš pildītu, mērķtiecīgi
savu darbu veltī vienam kopējam mēr-
ķim — sagādāt apstākļus skatītājām
gūt pēc iespējas lielāku mākslas pār-
dzīvojumu, šeit visi kalpo skatuvei.

šis atziņu bagātais laiks pie mūsu
lielā skolotāja, Maskavas Akadēmiskā
Dailes teātra, deva mums lielus iero-
sinājumus tagadējam un turpmākam
darbam.

DZIESMA JAUNATNEI UN SAULEI
Tautas rakstnieka Andreja Upīša «Laimes lācis» Jaunatnes teātrī

Jaunatnes teātris citu
mūsu teātru vidū pagaidām
palicis pabērna lomā:

JĀNIS GROTS saules māņus, kas negatī-
vajām sadzīves parādībām
norauj tumsas plīvurus,

tam arvien vēl trūkst tagadnlgu . laik-
metīgu oriģinallugu, kas risinātu Pa-
domju Latvijas jaunatnes augšanas,
veidošanās un darba procesus gan sko-
lā, gan mājās, gan rūpnīcās un it īpaši
laukos, kur vientuļo viensētu vietā
paceļas plašas un lielas kopsaimniecī-
bas un kur jaunatnes sirds pukst vis-
karstāk jauno dzīves pārveidību ie-
rosmē un izcīnīšana. Mūsu dramatis-
kie rakstnieki ar maziem izņēmumiem
(Fr. Rokpelnis, A. Brodele) pēdējā
laikā nav devuši vai nav paguvuši, vai
gribējuši dot mūsu jaunatnes skatu-
vēm un it īpaši mūsu Jaunatnes teāt-
rim nevienu lugu, kas šim teātrim
tik nepieciešamas. Lfiiks par to drīzumā
nopietni padomāt visiem mūsu gan
jaunākās, gan vecākās paaudzes drama-
tiķiem. Protams, ir ļoti vēlami, teicami
un vajadzīgi, lai viss tas labākais, ide-
jiskākais, kas šinī žanrā parādās visā
mušu brālīgo padomju tautu literatūrā,
tiktu pārtulkots un parādīts uz skatu-
ves latviešu jaunajiem skatītājiem, bet
šis apstāklis nekādā ziņā nemazina va-
jadzību pēc oriģināldarbiem, kuri tie-
ši raksturīgi mūsu apstākļiem, jo mū-
su repuDUKa jaunatnes audzināšanas
process tikko kā sācies. Un teātrim
šinī audzināšanas procesā piekrīt ār-
kārtīgi svarīga loma. Katru progresīvu
domu. centienus pēc labā un skaistā,
katru darba un cīņas prieku taisnības
un gaismas labad mūsu bērni un jau-
natne uzņem no skatuves tēliem ar
sevišķu pacilātību un iejūsmu.

Ka tas patiešām tā. to lieku reizi
pierāda tautas rakstnieka Andreja Upī-
ša lugas — reālās pasakas «Laimes lā-
cis» pirmuzvedums Valsts Jaunatnes
teātrī. Kaut gan šī luga uzrakstīta
1923. gadā, tā tomēr ar savu kvēlo ti-
cību nākotnes gaismai, ar savu jau-natnes un jaunības centienu caurstrā-
voto plūdumu ar lielu labpatiku ska-
tāma arī šodien.

Pāris gadus vēlāk autors šis lugastematiku ietvēris episkā sacerējumā,un tā arī radies viens no skaistākajiem
stāstiem, ko Andrejs Upīts veltījismušu bērniem un jaunatnei — «SūnU
ciema zēni».

Luga, tāpat kā stāsts, uzrakstīta arlielu meistarību, ar dziļu bērnu pa-saules izpratni, kur pasakas un fan-tastikas elementi neka d un nekur ne-zaudē konkrētības priekšstatus, kasaktīvi iedarboj as uz dzīvi un tās pār-
vcidibam. Šī luga ir kā dziesma vai
pat ka sava veida himna jaunatnei,jaunībai un saulei. Jaunatne ir tā kasšim luga izgaisina un pārvar vecās na-

grib atvērt logus un durvis uz nā-
kamības pusi, uz sauli un ne tikai
grib. bet arī var, jo tieši jaunatne ir t£,
kas savu sirdsdedzi un ilgas ievirza ak-
tīvā darbībā, lai veco sasūbējušo Sū-
nu ciemu pārveidotu par jaunu Sau-
les ciematu.

Lugas personāžs bagāts un daudz-
krāsains. Visi tipi un raksturi veidoti
ar meistaram piemītošo smalko pras-
mi, — tie ir sulīgi un gatavi kā saulē
un vējos nobrieduši augļi. Ar vienlīdz
veiklu roku autors zīmē tiklab ve-
cās, kā jaunās paaudzes pārstāvjus;
ēnu un gaismas pretstati te savās kon-
tūrās zib un laistas kā kādā dzīvā
kaleidoskopā, bet gaisma un jaunība
ir tā, kas uzvar ēnas un tumsu, un kas
grib, lai saule iespīdētu visu labo . go-
dīgo cilvēku un nākotnes cīnītāju
sirdīs.

Bagātīgi zīmēto lugās personāžu, va-
lodas asprātības un lugas dramatisko
elastību Jaunatnes teātra kolektīvs ap-
guvis ar lielu mīlestību, ar skaidru iz-
pratni gan visas izrādes plūdumā, gan
atsevišķu skatuves tēlu izveidojumā.
Labu koptoni izrādei devis lugas iestu-
dētājs, teātra mākslinieciskais vadītājs,
nopelniem bagātais skatuves māk-
slinieks Boriss Praudiņš. Atzīstams ie-
studējuma ieturētais līdzsvars un sa-
mērs, jo izrādē ir daži tik sasprindzi-
nāti momenti, kas dažubrīd jau gan-
drīz draud pāriet galējībā, bet, godam
jāsaka, tas tomēr nenotiek, — izrāde
plūst raiti, neizejot no mākslinieciskas
gaumes ietvariem.

Lugai raksturīgas un atbilstošas de-
korācijas devis skatuves gleznotājs
Rūdolfs Miķelsons.

Izrādē iesaistīts gandrīz vai viss Jau-
natnes teātra latviešu trupas labākais
sastāvs, visi spējīgākie gan vecākās, gan
jaunākās paaudzes aktieri. Visu uzve-
duma veidotāju un atsevišķo lomu tē-
lotāju rezultātā panākta izrāde, kas
pieskaitāma labākajām, kādas pēdējā
laikā redzētas šinī teātrī .

Ir prieks par visiem darba darītā-
jiem, kas šo mušu lielā vārda meistara
tautas rakstnieka Andreja Upīša jauko
lugu ir darījuši pieejamu mūsu Jaunat-
nes teātra publikai, jo šo lugu sevišķi
mūsu bērni un jaunatne uzņem ar
plašu un sirsnīgu atsaucību , — tā ir
sava veida aicinājums iet cīņā pret
vecās pasaules sārņiem un veidot pa-
saulē to cilvēku miera, darba un laimesvalsti, par kuru tagad cīnās visa pro-
gresīvā cilvēce



CIK LIELS IR PADOMJU CILVĒKS!
A. Korneituka .Platons Krefets- Maskava, Akadēmiskajā Daile» teātri

Lielu un skaistu dzīvi dzīvo pa-
domju cilvēks. Viņa dzīvē nav vietas
rūtiņai, pašapmierinātībai, paguru-
mam. Viņa dzīve ir nemitīga trauk-
sme uz priekšu, nepārtraukta ciņa un
nebeidzama uzvara.

Pret ko tad padomju cilvēks cinās?
Padomju zemi — zemeslodes sesto da-ļu, taču apdzīvo tuvi draugi, brāļi unmāsas, kas cenšas viens otru atbalstīt,
kuru starpā nav un ne/ar būt konku-
rences, jo šo buržuāzijas ēnu pie
mums nomainījusi draudzīga neensiba
un līksme par citu cilvēku panāku-
miem

Pati dzīve dod izsmeļošu atbildi šim
Jautājumam. Padomju cilvēkam :r un
allaž būs pret ko un par ko cīnīties.
Nekad nerimsies uzbrukums visam
tam, kas traucē mūsu gaitu uz priekšu,
nekad sociālisma zemē nepienāks brī-
dis, kad mēs šodien negribētu vairāk
un labāk izdarīt nekā vakar, kad mēs
necenstos šodien cildenāk dzīvot, nokā
esam dzīvojuši vakar. Tā nemitīga
trauksmē uz priekšu aug, kļūst skais-
tāks un cildenāks ikviens padomju cil-
vēks.

Mūsu māksla arvien biežāk un dzi-
ļāk pievēršas šai nemitlg is cīņas un
trauksmes tēmai, jo ii tēma patiešām
ir visspilgtākā tai lielajā un varenajā
dzīves simfonijā, kas nepārtraukti
brāzmo starp Baltijas lūru un Kluso
okeānu, starp ziemeļu tundru un Pa-
mira kalnu grēdām. Lietpratīgi un
iejūtīgi šo tēmu apstrādājis ukraiņu
dramatiķis Aleksandrs Korneičuks sa-
vā lugā «Platons Krečets». Redzamu
vietu padomju dramaturģijā Aleksandrs
Korneičuks iekarojis jau ar savu pir-
mo darbu «Eskadras bojā eja», kas
Vissavienības lugu konkursā 1933. gadā
ieguva II prēmiju. Divus gadus vēlāk
radās viņa otrā luga «dPuuons Kre-
čets*, kas vēl joprojām droši tu*-as
daudzu padomju teātru rep^ uar.*. Lu-
ga pazīstama ari Latvijā. Vēl nesen* to
rādija LPSR Valsts Jelgavas teātris.

Nupat rīdziniekiem bija izdevība re-
dzēt «Platonu Krecetu» mūsu neaiz-
mirstamo viesu — Mastcavas Akadē-
miskā Dailes teātra mākslinieku sn'e-
gumā. Tie, kam bija izdevība redzēt
šo uzvedumu, to nekad neaizmirsīs. Un
tā nebūt nebija tikai aktieru lieliskā
profesionālā gatavība, viņu nevainoja-
mā māka izveidot interesantu un piln-
asinīgu tēlu, kas visvairāk sajūsmināja
skatītāju, visdziļāk iespiedis atmiņā.
Visam pāri Šai uzveduma stāvēja ne-
pārspējamā skaidrība lugas idejas ri-
sinājumā. Lugas inscen-Hāis Staļina
prēmijas laureāts, KPFSR tautas māk-
slinieks I. Sudakovs, šo izrādj veidojot,
bija, kā saka, atradis pareizo toņkārtu
un no tās nav atkāpies nevienā detaļā,
gluži tāpat kā tas ir labā .dastskā mū-
zikas sacerējumā. Korneičuka un Su-
dakova mažors šeit skan konsekventi
un pārliecinoši. Inscenētais, tāpat kā
autors, ir gribējis radīt nopietnu, bet
siltu un melodisku odu padomju cilvt-
kam, viņa godīgumam, viņa pašaizlie-
dzībai, viņa neatvairāmajai trauksmei
uz priekšu. Si oda teātra zālē bija labi
saklausāma, tā iespiedās prātā un sirdī
no pirmā līdz beidzamajam vārdam.

Jaunā chirurga Platona Krečeta cīņa
par medicinas zinātnes attīstību un
pilsētas izpildkomitejas priekšsēdētāja

Pāvela Beresta spēja pazīt cilvēkus,
prasme viņus atbalstīt, iedvesmot un
vadīt, lūk, uzveduma galvenās līnijas.ap kurām inscenētājs I. Sudakovs.
kopā ar režisoru asistentu Staļina
prēmijas laureātu, KPFSR nopelniembagāto skatuves mākslinieku N. Doro-
chinu un aktieru kolektīvu apvijis vi-
sus lugas konfliktus un sarežģījumus
domas un jutas . Izveidodama viengaba-
lainu mākslas darbu. Inscenējuma iz-
kārtots tā, lai ikviena situācija, ikviena
epizods balstītu un pastiprinātu gal-
venās tēmas — lai skatītājs skaidri un
saprotami saskatītu padomju zinātnie-ka grūto, bet cildeno novatora celu unpadomju politiskā darbinieka, komu-
nista gudrību, nesavtību un prasmi
kalpot savai dzimtenei. Turklāt šis gal-
venās tēmas izrādē tik lieliski vispā-
rinātas, ka tās zīmīgi runā par visu
padomju dzīvi, par visiem krietnāka-
jiem padomju ļaudīm. Tāpēc arī visi
pārējie lugas personāži izzīmēti tā, ka
tie papildina kopējo noskaņu un gal-
veno domu, izvērš šo domu plašāku
un dziļāku

Dziļi saviļņo, liek skatītājam daudz
pārdzīvot un pārdomāt Platona Kre-
četa lomas tēlotājs Staļina prēmijas
laureāts, KPFSR tautas mākslinieks
M. Boldumans. Sai tēlā katra nianse

tik rūpīgi izstrādāta, tik sīki un liet-
pratīgi izzīmēta, ka distance starp
mākslinieku un skatītāju pilnīgi iz-
zūd un skatītājs uzņem sevī bez atliku-
ma visu, ko mākslinieks gribējis pa-
teikt. Ir pārāk maz pateikts, ka mēs
ticam M. Boldumana Krečetam. Mēs
ne tikai ticam šim tēlam, bet mēs pa-
tiešām redzam šo dedzīgo, kvēlo cil-
vēku savā priekšā, mēs esam kļuvuši
draugi, seni paziņas šim jaunajam zi-
nātniekam, kopā ar viņu mēs cīnāmies
pret ļauno un nežēlīgo nāvi, kopā ar
viņu mēs pārdzīvojam rūgtās ciešanas
un grūtības, ar kurām jāsastopas kat-
ram cīnītājam, katram jauna ceļa gā-
jējam, kopā ar viņu mēs pārvaram
šķēršļus, izcīnām uzvaru. Suverena
aktiera mākslas pārvaldīšana, technia-
kā meistarība šai tēlojumā krāšņi ap-
vienojusies ar pamatīgu lomas izpratni,
cilvēku pazīšanu, iedziļināšanos cīnī-
tāja dvēselē. Lai radītu šādu tēlu. ne-
pietiek būt lielam aktierim, nepietiek
arī iemīlēt tēlojamo personu, šeit ne-
pieciešams mīlēt skatītāju, kvēli mīlēt
tos tūkstošus padomju cilvēku, kas iet
izrādi skatīties.

M. Boldumana sniegumam līdzvēr-
tīgs ka skatuviskajā meistarībā, tā ari
idejiskā skaidrībā Staļina prēmijas
laureāta KPFSR tautas mākslinieka
V. Toporkova veidotais pilsētas izpild-
komitejas priekšsēdētāja Pāvela Beresta
tēls. Redzējām un tuvu iepazināmies ar
krietnu padomju darbinieku, gudru
un nelokāmu boļševiku. V. Toporkovs
mums prata parādīt, kādam jābūt la-
bam padomju sabiedrības vadītājam.
Labsirdība un stingrība gluži organis-
ki saaugušas Beresta raksturā. Viņš
tic cilvēkam, paļaujas savu līdzstrād-
nieku godīgumam un spējām, bet ne-
kad nekļūst lētticīgs, jo jūtas atbildīgs
par katru notikumu, par katru cilvēku
savā pilsētā. Viņš nekad neapmierinās
ar sasniegto, viņam nekad nepietiek
Jau iegūto zināšanu. Vienmēr un visur
viņš mēģina mācīties, papildināties.
Kad jāapspriež jaunās slimnīcas celt-

nes projekts. Pāvels Berests nebūt ne-
aprobežojas ar speciālistu atsauksmēm,
bet cenšas jautājumu izprast pats. Viņš
iepazīstas pat ar seno grieķu arehitek-
turu. V. Toporkova nopelns, ka visas
šīs Pāvela Beresta īpašīoas viņš notēlo
ne vien tāpēc, ka tās uzrakstītas autora
tekstā, nespēlē techniski, vienaldzīgi,
bet pilnīgi iedzīvojas tēlojamajā perso-
nā, pats it kā kļūst par izpildkomitejas
priekšsēdētāju.

Sarežģīts uzdevums veicams KPFSR
nopelniem bagātajai skatuves māksli-
niecei M. Titovai. Viņai jāatveido spējš
un traģikas pilns lūzums jaunās inže-
nieres Lidas dvēselē, jāparāda, kā nai-

da un spītības vietā viņas sirdi Izaug
mīla. Mākslinieces uzdevums sevišķi
grūts tādēļ, ka šo līniju autors nav iz-
strādājis pietiekami pārliecinoši. Ar tiri
sceniskiem līdzekļiem un, galvenokārt,
ar tēlojuma vienkāršību, pārdzīvojuma
patiesīgumu māksliniece aizpilda lielu
daļu autora atstāto robu. Skatītājs
M. Titovai būs ilgi pateicīgs par to, ka
viņa tik silti parādīja padomju sievie-
tes skaistumu un dvēseles skaidrību.

Lugas personāžu vidū redzama vieta
ierādīta vecās paaudzes ļaudīm —
krietniem, godīgiem cilvēkiem, kuru
dzīvei īstu saturu un jēgu atnesusi pa-
domju vara. Platona Krečeta māte

Marija Tarasovna ir vienkārša strād-
nieka sieva. Baltgvardi nošāva viņas
vīru tāpēc, ka viņš, tāpat kā visi ap-
spiestie un ekspluatētie cilvēki, bija
nostājies revolūcijas pusē. Nebija viegli
šai cīnītāja atraitnei izaudzināt savu
dēlu. Nav šaubu, ka viņai nācies pār-
ciest daudz sāpju un grūtību. Bet ne-
kas nav spējis viņu salauzt. Gaišs
smaids allaž rotā viņas krunkaino seju,
mīļa un simpātiska viņa ir katrā vār-
dā, katrā žestā. KPFSR nopelniem ba-
gātā skatuves māksliniece N. Tichomi-
rova tieši šos vaibstus sevišķi rūpīgi
izveidojusi, ar to pasvītrodama, cik
krāšņs padomju apstākļos, padomju
sabiedrībā var uzplaukt agrāk nomākts
un pazemots cilvēks.

Ši paša doma likta ari vecā terapeita
Terentija Bubļika tēla * pamatā. Vairāk
nekā 120.000 pacientu savā mūžā ār-
stējis šis medicīnas entuziasts. Ari ta-
gad ik dienas viņš nostaigā daudzus ki-
lometrus, apmeklēdams slimniekus
mājās. Bet tas viņu nenogurdina un
neapbēdina. Viņš ir laimīgs, ka var
strādāt derīgu darbu, ka var palīdzēt
citiem cilvēkiem. Aktieris V. Gribkovs
prasmīgi akcentē šo pozitivo elementu,
viegli un atraisīti notēlo Bubļika Jaut-
rību un asprātību. Skaistu un ideolo-
ģiski ārkārtīgi vērtīgu detaļu V. Grib-
kova tēlojumā redzam brīdi, kad Bub-
ļiks sastrīdas ar slimnīcas pārzini.
Spējā dvēseles satraukumā vecais te-
reoeits. bezpartejisks boļševika —
kā viņš pats saka, — apņemas griez-
ties pie partijas vadības, lai izrunātu
un noskaidrotu visus sasāpējušos jau-
tājumus. Bezgalīga uzticība partijai un
bezgalīga pateicība partijai, ka tā grib
viņam palīdzēt, staro šai brīdī no Bub-
ļika tēla un staro tik spoži, ka ap-
mirdz visu skatītāju zāli un sasilda ik-
viena skatītāja sirdi.

Trešais vecās paaudzes pārstāvis Sai
lugā ir sanitare Kristina Archipovna.
Aktrise A. Kolomijceva šo tēlu ba-
gātīgi apveltījusi ar tām pašām silta-
jām, gaišajām krāaām, kuras raksturo
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Mariju Tarasovnu un Terentiju Bub-
ļiku.

Jaunā padomju cilvēka dziļos vaib-
stus zīmīgi un izteiksmīgi papildina
okulista Stjopas un asistentes Vaļas
tēli. I. Terešins Stjopas lomā rakstu-
rīgi atklāj šā jaunā cilvēka aiz ārējās
nebēdnības un bezbēdības paslēpto
sirsnīgumu. krietnumu un cilvēcisku-
mu. Jautra un dzīvespriecīga ir ari
G. Kaļinovskas Vaļa. Turklāt šī jautrī-
ba nekad nav tukša, ārišķīga, bet izlau-
žas ārā no tīras un bagātas dvēseles, šī
jautrība nevar palikt apslēpta tāpēc, ka
Vaļas krūtīs ir laimes un gaviļu pār-
pilnība. Nav vajadzīgs sevišķi liels
mākslinieks, lai veiksmīgi notēlotu
jautrību, bet vajadzīgs patiess talants,
lai spēlē liktu saredzēt ne tikai pašu
jautrību, bet arī tās cēloni.

No tīri profesionālā viedokļa ļoti
grūta loma KPFSR nopelniem bagā-
tajai skatuves māksliniecei E. Moresai.
Viņai jātēlo Pāvela Beresta mazā
meita Maija. Savu uzdevumu māksli-
niece veic teicami. Maijas tēlā netrūkst
ne bērnišķības, ne dzirkstīguma un
nevaldāma dzīvesprieka. īpaši aizkus-
tina tie momenti, kad māksliniece tēlo
bērniem tik raksturīgo cenšanos izlik-
ties par pieaugušu cilvēku. Maijas lo-
mai šai lugā ir, tā sakot, gluži patstā-
vīga vērtība. Lugas darbības virzīšanā
šis tēls nepiedalās, tas tikai papildina
tēlu sistēmu Tomēr E. Moresa panāk,
ka Maijas tēls neizdzēšami iespiežas
skatītāja atmiņā un liek mums prie-
cāties pirmkārt par to, ka padomju
sabiedrībā bērns izaug sirsnīguma un
draudzības atmosfērā arī tad, ja vi-
ņam ir bijusi jāzaudē pat māte.

Aplūkojot «Platona Krečeta» perso-
nāžu, atsevišķi jārunā par slimnīcas
vadītāju Arkādiju Pavloviču. Tas ir
vienīgais tēls lugā. kuram ir negatīva
rakstura iezīmes, kura rīcība izveido
pretestību Krečeta trauksmei uz priek-
šu, centieniem atrisināt sarežģītas me-
dicīniskas problēmas, kura sadursme
ar Krečetu rada lugas galveno kon-
fliktu. Mazāk talantīgs autors par
Aleksandru Korneičuku un mazāk ta-
lantīgs inscenētājs par I. Sudakovu
Arkādiju Pavloviču rādītu kā spilgtu
negatīvu tipu, nelabojamu birokrātu,
patmīli un karjeristu. Taču ne autors,
ne teātris neiet šo ceļu. Viņi uzņemas
grūtāku uzdevumu, šo grūtāko uzde-
vumu veic un panāk nesalīdzināmi lie-

lāku sabiedriski politisko efektu. Ar-
kādijs Pavlovičs nav parastā negatīvā
persona, arī viņš, tāpat kā visi citi,
ir padomju cilvēks, arī viņš daudz strā-
dā un cenšas būt sabiedrībai derīgs.
Bet nelaime tā, ka šis slimnīcas vadī-
tājs, pec pirmajiem darbā gūtajiem pa-
nākumiem, apstājas uz vietas, vairs
neaug, neattīstās, un ja vēl kaut cik
virzās uz priekšu, tad pārāk gausi. Tā-
pēc citi cilvēki un visa dzīve aizstei-
dzas viņam priekšā. Viņš kļūst par ka-
vēkli pārējo cilvēku gaitā. Tāpēc ari
rodas sarūgtinājums un konflikti, kuri
noved tuvu nelabojamai katastrofai.
Beidzot partija un darba biedri atver
Arkādijam Pavlovičam acis, liek viņam
saskatīt savas kļūdas, savu atpalicību.
Nav šaubu, ka neveiksmīgais slimnīcaa
vadītājs atkal nokļūs uz pareizā ceļa,
centīsies paātrināt savu attīstību un
panāks pārējo sabiedrību, jo viņa ap-
ņēmība sākt jaunu un labāku dzīvi ir
stingra un nelokāma. Liela nozīme arī
tam, ka visur un vienmēr viņš saņem
draudzīgu atbalstu un padomu. Arkā-
dija Pavloviča lomas tēlotājs N. Hoš-
čanovs ļoti reljefi, spilgtās krāsās pa-
rāda gan kaitīgo pašapziņu un iedo-
mību, gan arī rakstura lūzuma procesu
un neviltoto apņēmību izlabot agrākās
kļūdas. Tādā kārtā šis tēls apkaro ne
vien birokrātismu un karjerismu, kas
padomju dzīvē mirst gluži dabiskā nā-
vē, bet cīnās arī pret padomju cilvē-
kam daudz bīstamāku parādību — at-
palicību un paškritikas trūkumu.

Nevainojams arī pārējo lomu izpildī-
jums. Savus epizodiskos tēlus N. La-
rins, M. Sčerbiņina, V. Muravjovs un
K. Cistjakovs prot piepildīt ar intere-
santu un izteiksmīgu saturu, ar dažām
frāzēm izveido dzīvu, pilnasinīgu tēlu,
tā dodami nozīmīgu ieguldījumu iz-
rādes kopīgajam panākumam, palīdzē-
dami radīt noskaņotu, saliedētu izrādi.
Sā mērķa sasniegšanā lieli nopelni ari
skatuves gleznotājam A. Gončaram,
kura veidotais dekoratīvais ietērps ie-
priecināja ne tikai ar tīrajām, siltajām
krāsām, bet ari ar mērķtiecīgo kom-
poziciju.

Skatītāji ir no visas sirds pateicīgi
Maskavas Akadēmiskajam Dailes teāt-
rim par šo izrādi, kurā cildenā apgais-
mojumā redzējām padomju dzīvi un
dzīves veidotāju — padomju cilvēku.

K. Kļava

PAGĀTNE MĀCA CIEŠĀK IEMĪLĒT TAGADNI
A. Ostrovska komēdija «Pēdējais upuris" Maskavas Akadēmiskajā Dailes teātri
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naudas varai, pat godī-

gā, nelaimīgā Jūlija
Pavlovna Tugina ir šās
varas valgos, un lugas
beigās vairs nav šaubu
par to, ka arī šās jūtī-
gās sievietes nepār-
trauktā slīdēšana lejup
vairs nav novēršama.
Tas ir traģiski un nežē-
līgi, bet tāda bija Os-
trovska laika dzīve un
tādu rakstnieks šo dzī-
vi parāda. Tikai rets cil-
vēks iedrošinājās un
spēja aktivi cīnīties pret
kapitālisma jūgu.

Visi pārējie lugas per-
sonāži ir iekrituši tai
bezcerīgajā bezdibeni,
kurā pašlaik gāžas Jū-
lija Tugina. Zināmu
konsekvenci savā rīcībā
un uzskatos, cilvēka cie-
ņu un pašapziņu sagla-
bāt var atlauties tikai
bagātais Flors Fcduličs
Pribitkovs, jo viņš jau
ir tas, kurš tur savās
rokās citu cilvēku lik-
teņus, viņš ir tas, kas
pērk un pārdod citu
cilvēku miesu un dvē-
seli, kas tirgojas ar
mīlu. godu un laimi.

«Pēdējo upuri» insce-
nējis Staļina prēmijas
laureāts, PSRS tautas
mākslinieks N. Hmeļovs.

cīgumam naudas vara degradē cilvēku,
kā šī naudas vara salauž un samaļ
dvēseli, piesmej labākās domas un jū-
tas, padara cilvēku līdzīgu dzīvniekam.

«Pēdējā upurī» īstenībā nav nevie-
nas personas, kas paceltos pāri

Krāšņu, neaizmirstamu velti mūsu
dārgie viesi — Maskavas Akadēmiskā
Dailes teātra mākslinieki dāvināja rī-
dziniekiem, uzsākot savas viesizrādes
latviešu zemē. Lieliska luga un tikpat
spožs, līdz pēdējam sīkumam izsvērts
un izslīpēts inscenējums ievadīja mū-
su draudzību ar labāko teātri pasau-
lē. Tas bija lielā krievu klasiķa Alek-
sandra Ostrovska komēdijas «Pēdējais
upuris» inscenējums, ar ko Maskavas
dailinieki «atnāca, ieraudzīja un uzva-
rēja» sirmo Rīgu un rīdzinieku sirdis.

Ir parasts runāt, ka Maskavas Aka-
dēmiskais Dailes teātris ir Gorkua un
Čechova teātris, ka Ostrovskis šeit it
kā īsti neiederas. Nupat pārliecinājā-
mies, ka šī doma sen jau novecojusies.
Bijām liecinieki izrādei, kurā Ostrov-
ska temperaments un cīnītāja spars,

viņa bagātā, tautiskā valoda, viņa glu-
ži gleznieciskā tipu galerija atrada
nepārspējamu scenisko izpausmi. Lūk,
liels autors un liels teātris allaž ir
tuvi draugi, viens otru atbalsta, viens
otru papildina.

Komcdvjā «Pēdējais upuris» A. Ost-

rovskis risina savu iemīļoto tēmu —

tēlo kapitālistiskās sabiedrības rijīgu-

mu. cietsirdību, necilvēctskumu —

runā par tiem paliem Jautājumiem, ku-
rus viņš Iztirzājis daudzās citas sa-

vās drāmās un komēdijās. «Pcdeia<s
upuris- ir lucta, kurā autora naids pret

kapitālistisko iekārtu, pret naudas
varu un parazītisko dabu izpaužas se-

višķi sīvi un asi. Kapitālismu un ka-

pitālistus Ostrovskis uzskata par cil-
vēka nežēlīgākajiem ienaidniekiem.

Un lielais dramaturgs neaprobežojas

ar neitrālu konstatējumu. Viņš nikni
apkaro šos ienaidniekus. Savai _ cīņai

viņš izvēlas griezīgu, P» aļv Hom

ieroci - atmaskošanu. Viņš grib, lai

tauta redz savu apspiedēju un pazemo-

tāju, jo sakaut un iznicināt var tika

to kas saprotams un pazīstams. Visu

savu ģeniālo talantu AOstrovskis hek

lietā, lai visiem saredzamā spilgtuma

un skaidrībā parādītu kapitālista zvē-
ra dabu, lai parādītu, Udz kādam n»e-

Uzvedums ir ilga un
rūpīga darba rezultāts; gudru do-
mu un lielas režisora meistarības lo-
lojums. Vislielākā vērība veltīta laik-
meta sociālo apstākļu pareizam notē-
lojumam. Tāpēc panākta izrāde, kuru
grezno ne tikai līdz augstākajai pil-

nības pakāpei pacelti raksturi, bet ku-
rā katrs tēls pastāsta skatītājam savu
pagātni un liek samanīt savu nākotni.
Uzvedumā nav nekā pašmērķīga. Šeit
neviena persona nedarbojas uz ska-
tuves tikai tāpēc, lai pamirdzētu ar sa-
vu īpatnību, savām specifiskajām īpa-
šībām. Šeit nav nevienas mizanscenas
detaļas, kas gribētu izcelt režisora un
aktieru izcilo meistarību. «Pēdējā upu-
ra» inscenējumā viss ir kā pati dzīve,
stāsta un paskaidro — kāpēc, no ku-
rienes, kurp; ļauj dziļi un pamatīgi ie-
lūkoties krievu cilvēku dzīvē kapitā-
lisma apstākļos, ļauj izprast šo ļaužu
nelaimes cēloņus un sekas.

«Pēdējā upura» inscenējumā ļoti
uzskatāmi iepazīstamies ar Maskavas
Akadēmiskā Dailes teātra mākslas pa-
matu un panākumu kaldinātāju —
ansambļa principu Šeit nespēlē atse-
višķi aktieri, kaut arī viņi ir visla-
bākie skatuves mākslinieki pasaulē.
Šeit spēlē teātris, kas visus spēkus at-
dod, lai skatītājam pateiktu kopīgu
domu, kopīgu ideju. Tas, protams, ne-
traucē lieliskos aktierus arī katram at-
sevišķi atmirdzēt visā talanta krāšņu-
mā.

Ar suverenu mākslu rīdziniekus ie-

pazīstināja abas Jūlijas Tuginas lomas
tēlotājas — Staļina prēmijas laureāte,
PSRS tautas māksliniece A. Tarasova
un KPFSR tautas māksliniece K. Je-
lanska. Māksliniecēm katrai savi iz-
teiksmes līdzekļi, katrai savs paņē-
miens, kā izveidot sarežģīto, smalko
tēlu. Bet abām kopīgs pats galvenais
— spēle virzīta nevis uz ārpusi, bet uz
iekšpusi, nevis uz ārējo spožumu, bet
uz satura atklāsmi, pārdzīvojuma dzi-
ļumu un dinamiku. Turklāt ne Taraso-
va, ne Jelanska nevairās no laba, īsta
skatuviskuma, no izteiksmīga, sulīga
žesta, no mākslinieciska pacēluma

priekšnesumā. Bet viss tas bez atliku-
ma veltīts tēla padziļināšanai, noskaid-
rošanai Tāpēc Jūlijas tēls tik iedar-
bīga, saviļņo skatītāju, liek skatītāja
sirdi izsāpēt nelaimīgās sievietes tra-
ģikai intensīvi un satricinoši. Jūlijas
Tuginas dzīves drāmai mēs nesekojam
kā līdzjūtīgi vērotāji, bet gan satrauk-
ti, apbēdināti, it kā mums pašiem bū-
tu jāpārdzīvo drausmais pazemojums,
cēlāko jūtu sabrukums, dvēseles bojā
eja. Un kad, izrādei beidzoties, mēs
attopamies un atceramies, ka Jūlija
dzīvoja un cieta Ostrovska laikmetā,
ka padomju sieviete uz visiem laikiem
atbrīvota no Jūlijas likteņa, mūs pār-
ņem neizsakāms gandarījums par to,
ka esam satriekusi pīšļos rijīgo zelta
teļu, ka pats cilvēks šodien valda mūsu
zemē.

Ciets un nesatricināms, kā granitā
izcirsts ir Staļina prēmijas laureāta,
KPFSR tautas mākslinieka A. Cebana
izveidotais bagātnieka Flora Feduliča
Pribitkova tēls. Varenu un pašpārlie-
cinātu, nosvērtu un nesatricināmu mēs
viņu ieraugām pirmajā cēlienā; tāds
pats, ne par matu nemainījies viņš aiz-
iet no skatuves, izrādei beidzoties. Va-
jadzīga liela daiļradītāja drosme, lai
Flora Pribitkova tēlu traktētu tā, kā
to izdarījis A. Cebans. Viņa Pribitkovs
ir stingrs vīrs, kas zina, ko viņš grib
un spēj, tas ir tirgonis, kuram saraustā
bagātība atļauj valdīt pār apkārtni, at-
ļauj izpildīt jebkuru iegribu. Bet .šis
bagātnieks allaž paliek saprātīgs un
bezkaislīgs, nauda un vara neapreibi-
na viņa prātu, viņš nekļūst zemisks
sava pārākuma izmantotājs. Pat dažas
simpātiskas līnijas A. Cebans ievilcis
šai tēlā. Pirmajā acumirklī tas šķiet
zināmā mērā riskanti, jo kas gan sim-
pātisks varētu būt cilvēkā, kura rokās
sakoncentrējies tik daudzu ciešanu cē-
lonis — kapitāls. Tomēr A. Cebans ne-
kļūdās, pārāk labi viņš pazīst vēstu-
riskos apstākļus. Galu galā arī pats
Pribitkovs, bagātākais starp bagāta-
jiem, savas apkārtnes valdnieks, ir ka-
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pitalisma upuris. Viņš pērk un pārdod
nevis tāpēc, ka viņš ir ļauns cilvēks,
bet tāpēc, ka ir kapitālists. Jau sen
viņš nav saimnieks par savu rīcību, to
diktē viņa sociālais stāvoklis. Prāta un
jūtu vietā rīkojas nauda. Viņš ir sim-
pātisks tāpēc, ka tas viņam izdevīgi —
sagādā viņam zināmu pašapmierinā-
tību un labu slavu sabiedrībā. Viņš
prot iekārtot dzīvi tā, lai nebūtu jābūt
ļaunam, vismaz nebūtu jāatklāj savs
ļaunums, jo visi šķēršļi jau iepriekš
novākti ar naudas palīdzību. Arī laba
slava Ostrovska laikā bija bagātnieku
privilēģija. Tas ir satriecošs, necilvē-
cisks fakts. To A. Cebans ar savu lo-
mas traktējumu mums skaidri parāda,
tādā kārtā līdz baigumam saasinādams
lugas sociālo līniju.

Briljanta mirdzums KPFSR tautas
mākslinieces A. Zujevas spēlei Jūlijas
Tuginas krustmātes Glafiras Firsovnas
lomā. Tas ir gluži nepārspējams rak-
sturlomas veidojums. A. Zujeva spēlē
ar visu savu būti. Liekas, ka ikviena
mākslinieces cīpsliņa, ikviena nervu
šķiedriņa iedzīvojusies veiklās klačotā-
jas un intrigantes dzīvē. Par žesta,
kustības, runas intonācijas izmantoša-
nu šeit nemaz nav jārunā. Sos izteik-
smes līdzekļus A. Zujeva pārvalda tik-
pat veikli un daudzpusīgi kā klavier-
virtuozs sava instrumenta

^
taustiņus.

Viņa spēlē er acīm, ar lūpām, viņa
spēlē, nekā nedarīdama, tikpat pārlie-
cinoši kā tad, kad atrodas dramatis-
kās darbības centrā, kad pati virza
intrigu, sarežģī un atšķetina konflik-
tus. Un pats lielākais mākslinieces no-
pelns slēpjas tur, ka viņa nekad sav-
tīgi neizmanto savus lielos panāku-
mus šai lomā, kurai autors devis ne-
pārspējami sulīgu, humora pārsātinātu
tekstu. A. Zujeva nepārtraukti paliek
ansamblī, nepārtraukti atbalsta savus
partnerus, nenogurstot rūpējas, lai iz-
rāde saglabātu ideoloģisko skaidrību.
Glafira Firsovna nekad nekļūst tikai
par komēdijas varoni, kurai jāgādā,
lai skatītāju zālē iespējami bieži atska-
nētu smiekli. A. Zujevas izveidotā

Glafira Firsovna vienmēr ir sociāla
būtne, noteiktu sociālu apstākļu pro-
dukts, kapitālisma degradēts cilvēks,
smaga apsūdzība pret veco sabiedrību.

Ar nepacietību skatītāji allaž gaidī-
ja Staļina prēmijas laureāta KPFSR
tautas mākslinieka ,M. Prudkina parā-
dīšanos uz skatuves. M. Prudkins tēlo
vienu no lugas centrālajām lomām —
Vadimu Grigorjeviču Duļčinu, pilnīgi
paklīdušu, visus morāles principus pa-
zaudējušu cilvēku. Nevar beigt apbrī-
not šā mākslinieka spēles vieglumu
un eleganci. Bet kāds drausms saturs
slēpjas aiz šā viegluma! Vadims Duļ-
čins ir viegls tāpēc, ka dzīve ir izsūk-
nējusi no viņa visu vērtīgo, visu cil-
vēcisko. Pāri palicis tukšs uzdzīvotājs,
blēdis un liekulis. Vistraģiskākais šai
tēlā ir tas, ka viņš liekuļo ne tikai uz
ārpusi, māna ne tikai citus cilvēkus,
bet liekuļo sev, mana pats sevi. Un šī
sevis mānīšana, mēģinājumi ar tukšiem
solījumiem apmierināt tās nožēlojamās
sirdsapziņas atliekas, kas Duļčinā vēl
palikušas, ir pats satricinošakais mo-
ments viņa dzīvē, jo var varbūt apmā-
nīt visu pasauli, bet sevi nekad. Un ja
nu tomēr Duļčins ķeras pie šā bezjēdzī-
gā līdzekļa, pats jau iepriekš apzinā-
damies, ka nekādu rezultātu nebūs,
tad šis fakts vēl vairāk pasvītro viņa
morālo sabrukumu, viņa noslīdēšanu
līdz dzīves āksta līmenim. M. Prudki-
na spēle viscaur bija ļoti augsta līme-
nī, taču īpaši gribas atzīmēt melīga
pašnāvības mēģinājuma skatu izrādes
nobeigumā. Aktieris it kā atvēra Dul-
čina krūtis un parādīja — lūkojieties
visi, šeit nav ne sirds, ne cilvēcisku
jūtu, jūsu priekšā ir tukšs cilvēks.

Zīmīgs pliekanu un bezsaturīgu cil-
vēku pāris ir Flora Pribitkova krust-
dēls Lavrs Mironovičš Pribitkovs ar
savu meitu Irinu. Viņiem ir daudz
rakstura līdzības ar Duļčinu, tikai viņi
ir blēži un jebkurus morāles principus
zaudējuši nelieši, kas darbojas, kā sa-
ka, mazliet citā žanrā. Viņu «jājamais
zirdziņš» ir mākslota vientiesība, aiz-
raušanās ar romantisku dēku romānu

varoņiem. Lugas pirmajā pusē patie-
šām liekas, ka mūsu priekšā tādi pa-
naivi un pamuļķīgi vientieši. Bet pie-
nāk brīdis, kad atklājas šo cilvēku īstā
daba, kad vismaz uz neilgu laiku no-
krīt maska viņu liekulībai. Lavram
Pribitkovam šis brīdis pienāk trešajā
cēlienā, rupji un valdonīgi pasūtot va-
kariņas. Viņa meita sevi atklāj piekta-
jā cēlienā, kad galīgi noskaidrojas, ka
viņas māņiem nav bijis panākumu. Vi-
ņas atzīšanās ir gluži briesmīga savā
ciniskumā. Staļina prēmijas laureāts
KPFSR tautas mākslinieks V. Stani-
cins un KPFSR nopelniem bagātā ska-
tuves māksliniece O. Labzina sniedz
smalki niansētu un detalizētu šo tēlu
skatuvisko iemiesojumu.

Kapitālistiskā sabiedrība cilvēku sa-
grauj un pazemo ne pēc viena šablona.
Ir dažādi bojā ejas ceļi un dažādi bo-
jā ejas rezultāti. Vienu šādu ļoti īpat-
nēju rezultātu Duļčina drauga un iz-
darīga kalpa Lūkas Gerasimoviča Der-
gača lomā parāda Staļina prēmijas
laureāts, KPFSR tautas mākslinieks
V. Toporkovs. Lūka Dergačs ir nonācis
gandrīz mājas suņa stāvoklī. Viņš
kādreiz it kā apvainojas, kad viņa iz-
laidīgais draugs to pārmērīgi pazemo.
Liekas, ka viņš pat atņirdz zobus, bet
to viņš izdara, sāņus novērsies, lai ne-
viens neredz, un šī grimase momentali
pāriet pretīgā padevības izpausmē, jo
viņš par visu vairāk baidās pazaudēt
tos nožēlojamos grašus, ko Duļčins
viņam kādreiz pa roku galam atmet no
noblēdītās naudas. Šo momentu V. To-
porkovs prot tik spilgti akcentēt, ka
skatītājam pa visu ķermeni pārskrien
auksti šermuļi.

Skatuviskās meistarības šedevrs ir
V. Toporkova divspēles ar Jūlijas Tu-
ginas kalpotājas Michejevnas tēlotāju
V. Dementjevu.

Kā krievu reālistiskās glezniecības
meistaru gleznas, mūs pārsteidz, sa-
trauc un sajūsmina bagātā tipu galeri-
ja, kas uznāk uz skatuves lugas 3. cē-
lienā, kurā darbība no šaura ģimenes
loka uz brīdi izplūst plašā sabiedrībā.

it kā lai parādītu skatītājam, kur mek-
lējami cēloņi un pamats visiem sarež-
ģījumiem,_ konfliktiem un ciešanām.
Vasaras dārzā, kurā rīkojas, sarunājas,
izklaidējas dažādi tirgoņi, spekulanti
un citi kapitālistiskās sabiedrības
«balsti», tuvāk ielūkojoties, mēs sa-
skatām īstu zvēru dārzu. Tur netrūkst
ne hiēnu, ne šakāļu, ne arī pavisam
nožēlojamu pērtiķu. Šeit iepeld ari bīs-
tamā haizivs — augļotājs Salajs Sal-
taničs, kam KPFSR nopelniem ba-
gātais skatuves mākslinieks B. Pet-
kers atradis neaizmirstamu atveidoju-
mu. Bet pašiem krietnākajiem šā in-
scenējuma_ sniegumiem ne soli neatpa-
liek arī pārējie tēlotāji — KPFSR no-
pelniem bagātais skatuves mākslinieks
V. Popovs (provincialis), A. Siškovs
(maskavietis), A. Anderss (vērotājs),
V. Kirilins, V. Novikovs, V. Damskis
(kluba apmeklētāji), KPFSR nopelniem
bagātā skatuves māksliniece A. Dmo-
ehovska (bagātā atraitne Pivokurova),
Z. Cilmans (vēstnesis), K. Babaņins,
J. Sucharevs, M. Golosovs (kalpotāji)
«Pēdējā upura» uzvedumā mēs re-
dzam patiešām vienotu, noskaņotu,
augstā līmenī paceltu ansambli. Liela
loma šai panākumā, protams, arī reži-
soru KPFSR nopelniem bagātā skatu-
ves mākslinieka J. Telešova un G.
Konska līdzdalībai.

Izcils glezniecisks un scenisks meis-
tardarbs ir Staļina prēmijas laureāta,
nopelniem bagātā mākslas darbinieka
V. Dmitrijeva veidotais dekoratīvais
ietērps. Tas ne tikai sagādā izdevīgu
un laikmetam atbilstošu spēles vidi,
bet arī veiksmīgi pastiprina izrādes
vadošo noskaņu, atbalsta lugas ideolo-
ģisko skaidrību.

Skatītājs izrādi atstāj sajūsmināts
par lielo mākslu, ko mums atveduši
Maskavas mākslinieki , un satraukts par
to baigo cariskajā Krievijā valdošo
tumsību un necilvēciskumu, ko tik
spilgti, tik dziļi un pārskatāmi mums
parada Ostrovskis un Dailes teātris.

J. Pabērzs

GRĀMATAS — LAUKIEM
Apmeklējot Rīgas grāmatu veikalus,

varam pārliecināties, ka mums ne-
trūkst labu grāmatu: tur vienmēr var
atrast gan padomju literatūras, gan
latviešu, krievu un citu tautu klasis-
kās literatūras meistaru darbus. Tik
lielas iespējas iegādāties vērtīgas grā-
matas iepriecina lasītāju. Sīs iespējas
apgūt savas un citu tautu literatūras
bagātības darba ļaudīm devusi pa-
domju iekārta. No mūsu grāmatu vei-
kalu plauktiem uz visiem laikiem no-
zudusi visāda veida lubu literatūra,
kuras uzdevums kādreiz bija apdulli-
nāt un maldināt darba tautu, modināt
viņā viszemākos instinktus, kultivēt
morālo pagrimumu, vienaldzību pret
politiskajiem notikumiem, samierinātī-
bu ar ekspluatatoru izdotajiem li-
kumiem un cietumiem, kuru sienās bi-
ja iesprostoti daudzi latviešu tautas
drošsirdīgākie cīnītāji par brīvību. Vie-
na otra šāda grāmata droši vien arī šo-
dien atrodas uz daža mietpilsoņa
galda, taču padomju grāmatu veikalos
tām nav — un nevar būt vietas. Mums
ir cita literatūra: tā. kas audzina jau-
natni, palīdz viņai apgūt visas līdz šim
radītās kultūras vērtības. Galvaspilsē-
tas grāmatu veikalu plauktos blakus
Rainim un Veidenbaumam šodien at-
rodas Gorkijs un Cechovs, Puškins un
Ļermontovs. blakus Upītim un Sudrab-
kalnam — Solochovs un Fadejevs . An-
dersens-Nekse un Barbiss . Sekspirs un
Balzaks... Latvijas valsts izdevniecī-
ba šodien dod tautai nesalīdzināmi vai-
rāk grāmatu nekā visas buržuāziskās
Latvijas grāmatizdevniecības kopā. Tas
ir liels ieguvums, kas liecina par mūsu
republikas straujo un nemitīgo kul-
tūras attīstību. To arī saprot ikviens,
un tas jo sevišķi jāsaprot tiem, kuru
uzdevums izdotās grāmatas aizvadīt
līdz visplašākajiem iedzīvotāju slāņiem.

Diemžēl, šodien tas tā nav. Ilustraci-
cijas labad jāpiemin viens zimīgs fakts,
kas lielā mērā raksturo vispārējo grā-
matu tirdzniecības stāvokli mūsu lau-
kos. Pirms neilga laika Rīgā bija iera-
dies kāds Ludzas apriņķa Kārsavas
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izdevīgo gadījumu, aizvedis savam ma-
zajam dēlam dažādas grāmatas. Grāma-
tas ierašanās sādžā tur izvērtās par lie-
lu notikumu. Vēl vairāk — šis laimī-
gais zēns kļuva par visu apkārtnes sā-
džu zēnu skaudības objektu Kā svēt-
ceļojumā pie viņa ieradās desmiti skol-
nieku un apkārtējo sādžu jauniešu ap-
skatīt atvestās grāmatas un izteica
karstāko vpIčSancvs Ipffāriātipfi nnrinmin

grāmatas. Bet vai viņiem tas ir iespē-
jama? Nē, jo pagasta centrā nav tādas
vietas, kur varētu nopirkt bērnu un jau-
natnes vai kaut kādu citu grāmatu. Un
vai Ludzas apriņķa Nirzas pagasta, vai
Daugavpils apriņķa Preiļu pagasta jau-
nieši un darba zemniecība var nopirkt
sev vajadzīgo grāmatu? Nevar, jo arī
šajos pagastos nav tādas vietas, kur
būtu iespējams iegādāties literatūru.
Bet vai daudz labāks stāvoklis ir citu
apriņķu pagastos? Acīm redzot nē. jo
grāmatu veikali atrodas vai vienīgi
apriņķu centros, tālu no pagastiem. Par
to liecina kaut vai tas, ka mušu repub-
likas laukos līdz šim ir tikai 49 grāma-
tu veikali un ārpus tiem ne patērētāju
biedrību veikali, ne Preses apvienības
darbinieki laukos nav vajadzīgos apmē-
ros izvērsuši grāmatu tirdzniecību. Pa-
reizāk sakot, šīs organizācijas līdz šim
gaužām maz un vietām pavisam nav
nodarbojušās ar grāmatu tirdzniecības

V. VASARS

jautājumu, acīm redzot uzskatot, ka tas
nav viņu uzdevums, ka visi jautājumi
par grāmatu tirdzniecību jākārto vie-
nīgi Preses un poligrāfijas lietu pār-
valdei (priekšnieks Dimanis), kuras pār-
ziņā atrodas Grāmatu tirdzniecības
trests (direktors Bauga). Tādos pašos
uzskatos ir arī Valsts izdevniecība, kas
savas izdotās grāmatas gan nodod iz-
pārdošanai Grāmatu tirdzniecības tres-
tam, bet neuzrāda pienācīgu interesi
par grāmatas tālāko likteni.

Nav šaubu, ka galvenā atbildība par
izdoto grāmatu pareizu izvietošanu un
izpārdošanu gulstas uz Grāmatu tirdz-
niecības trestu. Bet vai Trests pilnam
jūt šo atbildību, vai dara visu, lai iz-
dotās grāmatas izplatītu ne vien pil-
sētās, bet ari visos pagastos? Tādas
pārliecības līdz šim nav, jo grāmatu
tirdzniecības vadošajos darbiniekos ie-
viesies pavisam aplams uzskats, ka ār-
pus grāmatu veikaliem pagastos it kā
neesot plašu iespēju grāmatu tirdznie-
cības izvēršanai. Tādi uzskati novedu-
ši pie tā. ka pašlaik Grāmatu tirdznie-
cības tresta bāzē atrodas pārsteidzoši
liels neizpārdoto grāmatu daudzums, un
pavisam neizprotami ir tas, ka starp
daudziem tūkstošiem neizpārdoto grā-
matu ir tādas, pēc kurām ir vislielākais
lasītāju pieprasījums.

Lūk, daži fakti. 1947. gada vasarā
latviešu tulkojumā izdots A. Fadejeva
ievērojamais romāns «Jaunā gvarde».
Republikas lauku jaunatne izsaka
karstāko vēlēšanos iepazīties ar šo ro-
mānu, ar varonīgo krasnodoniešu cīņu
pret vācu okupantiem. Bet šī grāmata
viņai nav pieejama, jo tā atrodas aiz
Grāmatu tirdzniecības tresta bāzes at-
slēgām. Kā lai citādi, ja ne kā nozie-
gums jaunatnes priekšā jāraksturo
fakts, ka no 25.000 «Jaunās gvardes»
eksemplāriem līdz pat šai dienai bāzē
atrodas 6.745 eksemplāri? Nav labāks
stāvoklis arī ar citām daiļliteratūras
grāmatām. Kā neizmantots kapitāls
grāmatu bāzē līdz šai dienai atrodas
5.733 Viļā Lāča «Vētras» II daļas,
13.085 — Andreja Upīša «Zaļās zemes»,
2454 — Valda Luksa poēmas «Rita sāk
dzīvot». 18.825 — Panovas «Ceļa bied-
ru», 32.755 — Kazakeviča «Zvaigznes»
utt. eksemplāru. Vai Preses un poligrā-
fijas lietu pārvaldes un tai pakļautā
Grāmatu tirdzniecības tresta darbinie-
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Šobrīd visu grāmatnieku uzdevums

ir skaidrs, un viens no pamatnoteiku-
miem šī uzdevuma izpildīšanā ir ne-
apmierināties ar pašreizējo stāvokli,
kad apriņķos bez pastāvošajiem 1—2
grāmatu veikaliem citur gandrīz nav
iespējams dabūt grāmatas. Un tas no-
tiek laikā, kad padomju lauki ir nostā-
jušies uz sociālisma ceļa un kad boļ-
ševiku partija izvirzījusi vislielākās
nozīmības jautājumu — visiem spē-
kiem pacelt mūsu iedzīvotāju kulturālo
un politisko līmeni, jo bez tā nav
iedomājama . virzīšanās uz priekšu, riz
komunismu. Tāpēc jāpanāk, lai ik-
vienā pagastā un pat attālākās ciemu
padomēs būtu iekārtoti grāmatu pār-
došanas punkti, kuro" varētu dabūt
visu jaunāko daiļliteratūru, kā arī li-
teratūru par politiskiem, lauksaimnie-
cības, kolchozu celtniecības un citiem
jautājumiem. Patērētāju savienībām un
visām pasta nodaļām laukos jākļūst
par aktīvām grāmatu izplatītājām tau-
tā, bet par tādām tās varēs kļūt vie-
nīgi atmetot nepiedodamo pasivitāti,
kāda bija izmanāma līdz šim. Liekas,
ir gluži dabiski un nepieciešam', ka šo-
uri &iiiaijautājumu

.

pieprasījuma? Vai viņi domā. ka šīs
grāmatas nav izdevies realizēt tāpēc, ka
tām ir Latvijā neparasti liels me-
tiens? Tādas domas atklāti izteica
Preses un poligrāfijas lietu pārvaldes
priekšnieks b. Dīmanis. Taču mēs esam
pārliecināti, ka b. Dīmaņa uzskati ir
pilnīgi nepamatoti, jo' minētās (kā
arī daudzas te neminētās) grāma-
tas pieder pie tām, kuras ieguvušas lie-
lu popularitāti un padomju tautas vis-
pārēju atzinību. Visas runas par pārāk
lielo metienu šai gadījumā ir vienīgi
mēģinājums attaisnot Grāmatu tirdz-
niecības tresta vājo darbu.

Patiešām, kā gan Grāmatu tirdznie-
cības trests lai spēj novadīt līdz tau-
tas plašākajiem slāņiem izdotās grāma-
tas, ja grāmatu tirdzniecības tikls ir
pavisam saturs, ja gandrīz visos apriņ-
ķos ir tikai pa 1—2 grāmatu veikalam,
pie tam šos veikalus vāji vada un
kontrolē. Vati tas nav Grāmatu tirdz-
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lai grāmatas būtu dabūjamas ikvienā
tirgū, zemnieku sanāksmē, vienalga, vai
tās notiek tautas namā, ciema padomē,
skolā, sarkanajā stūrītī, vai citur. Tad
varēs novērst nenormālo stāvokli, ka
no Ogres vai pat Kārsavas; iedzīvotāji
pēc grāmatām, spiesti braukt uz Rīgu.
Tad Preses un poligrāfijas lietu' pār-
valdei un Grāmatu tirdzniecības trestam
nevajadzēs izvirzīt aplamas «teorijas»
par to, ka grāmatu metieni līdz šim
bijuši par lieliem, lai saražoto produk-
ciju varētu realizēt. Sīs «teorijas» aiz-
stāvji būtībā aizmirst iedzīvotāju ar-
vien pieaugošās kulturālās prasības un
skaidri neapjauš mūsu kultūras tālā-
kās celtniecības uzdevumus.

Republikas lauku iedzīvotāji šodien
veic lielu dzīves pārkārtošanas darbu,
viņi pašaizliedzīgi cīnās pret kapitālis-
tiskās iekārtas paliekām, lai nemitīgi
celtu lauku kulturālo un saimniecisko
dzīvi. Grāmatām jānāk palīgā šai cīņā.

niecības tresta bezdarbības un vājās
darba organizācijas spilgts pierādījuma,
ja no jau esošiem 49 grāmatu veika-
liem, kas atrodas apriņķos, plānu (pie
tam ļoti ierobežotu plānu, kā izteicās
Tresta grāmatu daļas vec pārzine b.
Berga) izpilda tikai 5 grāmatnīcas, bet
pārējās to izpilda tikai par 60—90 pro-
centiem. Nepārprotami, ka tas ir tā.
Un visam tam par cēloni galvenā kār-
tā ir Grāmatu tirdzniecības tresta, kā ari
Preses un poligrāfijas lietu pārvaldes
darbinieku atbildības trūkums lasītāju,
it īpaši lauku darba ļaužu priekšā. Ja
grāmatu tirdzniecības daibinieki sū-
dzas, ka kolportieri, kas bija iesaistīti
grāmatu izplatīšanas darbā laukos, ne-
izpilda savus uzdevumus, vāji palīdz
grāmatnīcām izvērst grāmatu tirdznie-
cību laukos, tad tas vispirms izskaid-
rojams ar vāju izskaidrošanas un
audzināšanas darbu kolportieru vidū
kā ari oaviršu pieeju grāmatu kolpor-
tieru izvēlē. Ir skaidrs, ka šinī ziņā
visa iespējamā palīdzība grāmatu
tirdzniecības darbiniekiem bija jāsniedz
komjaunatnes apriņķu komitejām, kul-
tūras izglītības iestādēm un apriņķu
partijas komiteju propagandas dalām,
jo no viņiem ir pilnā mērā atkarīga
piemērotu kulturālu un godīgu kadru
izvēle kolportieru darbam, kā arī kadru
audzināšana

STĀSTS PAR PADOMJU IZLŪKU
VAROŅDARBU

Jaunas grāmatas

Em. Kazakeviēs. «Zvaigzne» Stāsts. Tulkojis .1. Ozols. Latvijas
valsts izdevniecība, Rīgā, 1948.

Emanuēla Kazakeviča stāsts «Zvaig-
zne» , par kuru rakstniekam šogad pie-
šķirta Staļina prēmija, attēlo nelielu
kaujas epizodu Lielā Tēvijas kara lai-
kā.

Stāsta varoņi ir vienkārši padomju
ļaudis — Padomju Armijas karavīri.
Nevienu no saviem personāžiem Kaza-
kevičs nav apveltījis ar kaut kādām
neparastām, sevišķām rakstura īpašī-
bām. Tādu cilvēku mūsu sociālistiskajā
zemē ir miljoniem. Un jo lielāku ie-
spaidu tāpēc atstāj viņu varoņdarbi,
kurus viņi paši uzlūko kā parastu, ik-
dienišķu rīcību.

Stāsta sižets vienkāršs. 1944. gada
vasara. Padomju Armija vajā hitlerie-
šu karapūļus aiz mūsu valsts robežām
Uzbrukums uz laiku tiek pārtraukts,
ko fašisti grib izmantot pretuzbrukuma
sagatavošanai. Nepieciešams tūdaļ iegūt
sīku informāciju par ienaidnieka plā-
niem.

Leitnanta Travkina izlūku grupa sa-
ņem pavēli izdibināt hitleriskās armi-
jas pavēlniecības nodomus, novērot
viņu karaspēka daļu kustību. Viņi
šķērso frontes līniju un nokļūst dziļi
ienaidnieka aizmugurē, uzzina, ka vā-
cieši gatavo negaidītu pretuzbrukumu,
un savus novērojumus paziņo divīzijas
štābam. Ienaidnieks tiek sakauts, ese-
siešu tanku divizija iznīcināta, iekams
tā vēl varēja sākt realizēt savu plānu.

Stāsta beigas ir traģiskas. Velti sa-
karrūece Katja. kas pie tam mīl leit-
nantu Travkinu, raida vienaldzīgajā
ēterī izmisīgu saucienu: «Zvaigzne»,
«Zvaigzne», «Zvaigzne» (izlūku grupas
šifru). «Zvaigzne» neatbild. Bet tā ir
optimistiska traģēdija: varonīgie pa-
domju karavīri ziedojuši dzīvības, lai
nodrošinātu panākumus savai armijai.

Stāsts «Zvaigzne» lasītājā audzina ga-
tavību visgrūtākajiem pārbaudījumiem
un vissmagākajiem upuriem Dzimtenes
labā. Sekojot Travkina domām un
darbiem, mēs katrā viņa kustībā un
darbā jūtam mūsu padomju ļaudīm rak-

sturīgo sociālistisko apzinīgumu. At-
stājis savas fizikas burtnīcas un mā-
cības grāmatas, viņš dodas cīnīties pret

ienīsto ienaidnieku. Un, aizstāvot
Dzimteni, viņš kļūst par pieredzes ba-
gātu un vīrišķīgu komandieri. Sirsnīgs
un labsirdīgs, tai pašā laikā viņš varē-
ja būt skarbs un nežēlīgs pret visiem ,
kas neizpildīja savu pienākumu pret
Dzimteni un tautu. Un tāpēc izlūki ne
tikai bez ierunām izpilda viņa pavēles,
bet bezgalīgi mīl un cienī savu koman-
dieri. Tāpēc viņu uzklausa dzīves gud-
rais Anikanovs. tāpēc Travkina ietek-
mē nokļūst atjautīgais, drošsirdīgais
Marčenko un pat izmanīgais, pašapzi-
nīgais Mamočkins. Tāpēc ari divīzijas
komandieris pulkvedis Serbičenko jūt
pret Travkinu tēvišķīgu maigumu un
simpātiju un uztic jaunajam leitnan-
tam visatbildīgākos uzdevumus.

Stāsta reālismu papildina īsta dze-
jiska pacilātība. Emanuēls Kazakevičs
nratis narādit kā nārdzlvojumos kļūst
bagātāka padomju patriota iekšējā pa-
saule, kā viņa mērķis — Dzimtenes at-
brīvošana — pārvērš visas viņa jūtas
un domas. Katru stāsta varoni mēs re-
dzam viņa īpatnībā un, tai pašā laikā,
arī tās kopīgās lietas apgaismojumā,
kas apvieno visus padomju ļaudis un
iedvesmo viņus uz varoņdarbiem.

Grāmatas vērtība nav tikai stāstīju-
ma patiesīgumā (majors Kazakevičs
kara sākumā pats komandēja izlūku
vadu). Apdāvinātais rakstnieks nelielā
frontes epizodē pratis attēlot padomju
karavīru varonības būtību, sociālistis-
kās Dzimtenes aizstāvju cēlās rakstura
īpašības . Padomju Armijas nesatricinā-
mo spēku. Stāsts «Zvaigzne» liecina
par to. ka padomju literatūrā ienācis
jauns, apdāvināts rakstnieks ar saviem
pārdzīvojumiem un saviem secināju-
miem par visu redzēto, ar savu meklē-
tāja raksturu, ar savu īpatnēju apceres
veidu, reālistisko patiesību meistarīgi
apvienojot ar lirisku izjūtu.

G. Cīrulis

«CEĻA BIEDRI»
V. Panova. «Ceļabiedri». Stāsts. Tulkojusi Elija Klicne. Latvijas

valsts izdevniecība, Rīga, 1947.

Kara sākumā Molotovā formējās sa-
nltarvilciens; tā vadītājs' griezās ar lū-
gumu turienes Rakstnieku savienības
nodaļā uzrakstīt tēlojumu par vilciena
darbu. So uzdevumu uzticēja Verai P&-
novai. Kopā ar sanitarvilciena perso-
nālu jaunā rakstniece devās uz fronti,
kopā ar savas nākamās grāmatas va-
roņiem viņa pārdzīvoja visas kara lai-
ka grūtības, vēroja tos gan darbā un
atpūtā, gan priekos un bēdās. Ar māk-
slinieces skatu Panova aiz ārējās lie-
tišķības spēja saredzēt bezgalīgu dzim-
tenes mīlestību, ticību savas sociālis-
tiskās lietas uzvarai, kas vilcie-
na kolektīvam deva spēku pārvarēt
visus šķietami nepārvaramos šķēršļus.

Tā kā Panovas grāmatas pamatā ir
patiesi notikumi, dzīvi cilvēki, «Ceļa
biedri» aptver padomju cilvēka dzīvi

visā tās daudzveidībā. Blakus galvena-
jam tematam autore sniedz ari plašas
savu varoņu biogrāfijas, risina viņu
personīgās problēmas: ģimene, mīles-
tība, profesijas izvēle utt. Bet viss tas
atklājas tikai retos atpūtas brīžos, jo
varoņi savas personīgās intereses pa-
kļāvuši kolektīva interesēm, visas pa-
domju tautas interesēm.

«Ceļa biedri» ir virkne talantīgi at-
tēlotu epizodu. kas uzrakstīti tēlojuma
veidā. Darbojošos personu likteņi gan-
drīz nekad nesavijas, tie attīstās pa-
ralēli, tos apvieno tikai kolektiva sa-
jūta un kopēja darba kustība. Mēs
skaidri redzam šo kustību: viens pēc
otra seko kara darbības posmi, mainās
arī darba uzdevumi un raksturs, mai-
nās cilvēku noskaņojums, viņu acu
priekšā pārvēršas dzīve. Un tieši šeit
izpaužas autores pareizā psieholoģiskā
pieeja savu varoņu garīgās pasaules
notēlošanā.

Darbības risinājumā mēs vispirms
iepazīstamies ar vilciena komisāru Da-
ņilovu. Viņa tēlā rakstniece parāda īstu
komunistu, patriotu, izcilu organizato-
ru, saprātīgu vadītāju un biedru, sava
kolektiva dvēseli. Visus savus spēkus
Daņilovs atdod tautas cīņai. Bet komi-
sārs nav stāsta galvenais varonis vār-
da parastajā nozīmē — grāmatas va-
ronis ir viss sanitarvilciena kolektivs.
Daņilovs ir tikai lasītāja pirmais «ceļa
biedrs», jo viņš vada ne tikai savu
vienību, bet arī lasītāju, Iepazīstinot to
ar vilciena personāla dzīvi.

Loti izjusts un reālistisks ir medicī
niskās māsas Jūlijas Dimitrijevnas tēls,
kas būvēts uz kontrasta starp ārēju
nepievilcīgumu un cēlu dvēseles skai-
stumu. V. Panovas spēja iedziļināties
cilvēka iekšēja pasaulē spils*ti izpaužas
vecā ārsta Belova attēlojumā: viņš vī-
rišķīgi pārvar visas kara grūtības un
arī savu personīgo traģēdiju sakarā ar
sievas un meitas nāvi.

Blakus šiem nobriedušajiem, piere
dzēm bagātajiem cīnītājiem mēs iepa-
zīstamies ar dzīvesprieka pilno Lēnu
Ogorodņikovu, tipisku padomju jaunat-
nes pārstāvi; ar ārstu Suprugovu —
egoistu, cilvēku bez sirds un bez prin-
cipiem; ar temperamentīgo Gluškovu,
enerģisko Kramiņu, ar čaklo Klāvu un
daudziem citiem padomju cilvēkiem.

Visi šie «ceļa biedri» saprot, ka cauri
viņu personīgajām ciešanām ceļš ved
uz laimīgu, priecigu dzīvi. Un lasītājs
ir pārliecināts par to. ka Panovas ra-
dītie varoņi un miljoniem viņiem līdzī-
gu padomju patriotu arī miera apstāk-
ļu celtniecības darbā kolektiva inte-
reses spēj stādīt augstāk par savām
personīgajām interesēm, lai mūsu
Dzimtene ātrāk sasniegtu gaišo komu-
nistisko nākotni E. Briedis



Rimskis-Korsakovs un latviešu nacionalās
muzikas tapšana

20. jūnijā paiet 40 gadu kopš ievēro-
jamā krievu opcrkomponista, simfoni-
ķa un mūzikas pedagoga Nikolaja
Rimska-Korsakova nāves. Daudzi pa-
vedieni, visciešākās saites lielo mūzi-
kas meistaru saista arī ar latviešu
mūzikas kultūru. Pēc pirmajiem lat-
viešu vispārējiem dziesmu svētkiem,
kuru 75 gadu atceri piemin šīs vasa-
ras dziesmu svētkos, sākās ārkārtīgi
strauja mūsu mūzikas kultūras attīs-
tība. Pirmo vilni tajā bija uzsitusi to-
pošā latviešu kordziedāšanas māksla,
izaugusi galvenokārt no J. Cimzes un
J. Bētiņa skolas. Svētku spožā izdoša-
nās, sajūsma, kādu tie radīja, modi-
nāja daudzos muzikāli apdāvinātos lat-
viešu jauniešos kaislīgu dziņu pēc īs-
tas, pilnvērtīgas muzikālas izglītības.
Kurp bija griezties? Vietējās vācu mū-
zikas skolas Rīgā tādu nespēja dot. Un
tš redzam, ka skati vēršas uz Pēterpili,
Maskavu, kur šai laikā, tālu no Bal-
tijas vācu administrativo varu un
cenzūras rokas, bija izveidojušies stip-
ri latviešu garīgās kultūras centri, kur
darbojās ievērojamākie latviešu na-
cionālās atmodas darbinieki Krišjānis
Valdemārs, Juris Alunāns, Krišjānis
Barons, Brīvzemnieks, Baumaņu Kār-
lis u. c. Turp jau 1870-to gadu vidū,
drīz pēc pirmajiem dziesmu svētkiem,
dodas arī pirmie pionieri šajā latviešu
jauno muziķu ceļā uz Pēterpils un
Maskavas konservatorijām — Ludvigs
Bētiņš, Jurjānu Andrejs uz Pēterpili,
Vīgneru Ernests uz Maskavu. Visus vi-
ņus vada dziņa aši apgūt augstāko
muzikālo izglītību no pašiem tās pirm-
avotiem, — jaunās Pēterpils un Maska-
vas konservatorijas jau bija kļuvušas
par spožākajiem muzikālas izglītības
centriem Krievijā. Krievu muziķa tai
laikā bija kļuvusi vadoša, pasaules no-
zīmības kultūra, kurai piederēja jau
Gļinkas, Dargomižska, Antona Rubin-
šteina, Balakireva, Borodina, Musorg-
ska,Rimska-Korsakova, Čaikovska u. c.
varenā māksla. Augt vienā vidē ar
šiem meistariem, ikdienas tuvībā ar
viņu mākslu, kas bija pieejama lielis-
kajos abu galvaspilsētu koncertos un
operuzvedumos, nozīmēja augt arī
līdz šīs kultūras augstajam līmenim,
apgūt tās bagātās tradīcijas, tas lielo
profesionālo meistarību. Pats krievu
jaunās mūzikas skolas idejiskums,
tās pamatprincipi — tautiskums, reā-
lisms, izauguši no ģeniālā krievu na-
cionālās mūzikas skolas nodibinātāja
Gļinkas un viņa tradīciju turpinātājas
«Spēcīgās kopas» mākslas, kļuva to-
pošajai latviešu mūzikai ārkārtīgi no-
zīmīgi un auglīgi- Tā pareizi orien-
tēja jaunos latviešu muziķus taisni
vissvarīgākajā, mūsu mūzikas kultū-
ras etapa — latviešu profesionālas
mūzikas kultūras tapšanas perioda.

Šīs bagātās krievu mūzikas tradīci-
jas lielai daļai latviešu jauniešu, vē-
lāko mūsu mūzikas klasisko meistaru,
bija laime saņemt no ģeniāla kompo-
nista un skolotāja Nikolaja Rimska-
Korsakova vadītājas rokas. Meistars,
kas krievu mūzikai izaudzinājis Gla-

JEKABS VlTOLINŠ

zunovu, Ļadovu, īpoļitovu-Ivanovu,
Arenski, Gņesinu, Stravinski un dau-
dzus citus, kļuva arī par latviešu mu-
ziķu — Jurjānu Andreja, Jāzepa Vīto-
la, Emīla Melngaiļa, Emīla Dārziņa,
Ludviga Bēliņa. Nikolaja Alunāna, Jē-
kaba Kārkliņa audzinātāju. Jurjānu
Andrejs, neaizmirstamais latviešu tau-
tas dziesmas meistars, latviešu tautas
meldiju krājējs un pazinējs, zinātnis-
kais pētītājs un skaistu tautas dziesmu
apdares, harmonizējumu paraugu ra-
dītājs, spoži beidza Pēterpils konser-
vatoriju trijās specialitātēs — ērģeļu
spēlē (1880.), kompozīcijā pie Rimska-
Korsakova (1881.) un mežraga spēlē
(1882). Viņa skolotāja Ptimska-Korsa-
kova mākslas paraugs un saskare ar
krievu mūzikas folkloristiku Jurjānu
Andrejam palīdzēja atklāt arī latviešu
tautas dziesmas īsto dabu, ko vēl nebi-
ja izpratis vācu skolā augošais J. Cim-
ze. Arī savu spožo simfoniķa māku
Jurjānu Andrejs attīstījis Rimska-Kor-
sakova skolā; viņa «Latvju tautas de-
jas» lielam simfoniskam orķestrim ir
krāšņs latviešu simfoniskās mūzikas
paraugs, Gļinkas un Rimska-Korsakova
simfoniskās metodes apvienojums ar
latviešu tautas mūzikas materiālu. Ar
šo un citiem saviem orķestra darbiem
Jurjānu Andrejs ir licis pirmos pa-
matus latviešu simfoniskajai mūzikai.

Milzīga nozīme kā dziļu sakaru iz-
veidotājam starp latviešu un krievu
muziķu bija Jāzepam Vītolam (1863.—
1948.). Jāzeps Vītols bija viens no iz-
cilākajiem N. Rimska-Korsakova au-
dzēkņiem, beidza tā kompozīcijas klasi
Pēterpils konservatorijā kā laureāts ar
lielo zelta medaļu 1886. gadā. Viņa stu-
diju vainagojuma darbi bija klavieru
sonata B-molla un E-molla simfonijas
pirmā daļa, ko diriģēja pats'Rimskis-
Korsakovs un kas divus gadus vēlāk
pabeigta skanēja Rīgā trešajos dzies-
mu svētkos 1883. gadā. Pēterpils kon-
servatorija J. Vītolu tūdaļ pēc studiju
beigšanas saistīja savā pedagoģiskajā
darbā, kur Vītolam bija lemts sasniegt
augstākos akadēmiskos grādus un iz-
cilu autoritāti. Vītols kļuva arī par
vienu no sava lielā skolotāja darba
turpinātājiem turpat Pēterpils konser-
vatorija pēc N. Rimska-Korsakova nā-
ves 1908. gada. Viņš vadīja mūzikas
formu, vēlāk arī brīvās kompozīcijas
klases, kopdams un turpinādams
N. Rimska-Korsakova skolas tradīcijas.
Nedaudzajiem Vītola audzēkņiem, kas
šai perioda pie _ viņa rakstījuši savas so-
natas, var minēt dažus vispazīstamākos
padomju komponistu vārdus, kā Niko-
laju Mjaskovski, Sergeju Prokofjevu,
mūzikas zinātnieku Viktoru Beļajevu
u. c. Šai laikā aug un veidojas daudzi
Vītola skolnieki, kas šodien aktivi dar-
bojas latviešu padomju mūzikas druvā.
Tā caur Jāz. Vītola pedagoģisko
darbu latviešu mūzikai radās ciešs un
organisks sakars ar N. Rimska-Kor-

sakova un lielās krievu mūzikas sko-
las labākajām tradīcijām.

No citiem N. Rimska-Korsakova
latviešu audzēkņiem Ludvigs Bētiņš,
kas pie Rimska-Korsakova kompozī-
cijas teorijas mācījās sakarā ar savām
ērģeļu un klavierspēles studi jām, _ kļu-
va par ievērojamu atskaņotāju māksli-
nieku — pianistu un ērģelnieku, lat-
viešu pianisma nodibinātāju, Maskavas
konservatorijas profesoru. Nikolajs
Alunāns, kas pie N. Rimska-Korsa-
kova mācījās 1890-to gadu sākumā,
būdams vēlāk Rīgas Latviešu teātra
un īpaši Rīgas Jaunā teātra (kopš
1903. gada) kapelmeistars, komponējis
daudz skatuves mūzikas Raiņa, Aspa-
zijas u. c. lugām. Pie N. Rimska-
Korsakova 1890-jos gados mācījās arī
Jēkabs Kārkliņš, kas nodevās pedago-
ģiskam darbam.

Pašās gadsimta beigās, Drezdenes
konservatorijā vīlies, pie Rimska-Kor-
sakova uz Pēterpili aizsteidzas Emils
Melngailis, kas beidza Pēterpils kon-
servatoriju kā eksterns 1900. gadā. Te
viņš atrada skaidrāku, dziļāku atbalsi
tām dziņām, kas viņu noveda pie
darba ar latviešu tautas dziesmu, kam
viņš veltījis visu mūžu, tās krādams,
spodrinādams lieliskās apdarēs koriem
un ansambļiem.

Pie Rimska-Korsakova kompozīci-
jas disciplīnas mācījās arī Emils Dār-
ziņš, studēdams ērģeļspēli Pēterpils
konservatorijā (1898.—1901.). Trūkuma
un vājas veselības dēļ savas _ studijas
priekšlaikā pārtraucis, Em. Dārziņš ne-
paspēja saņemt no sava skolotāja visu,
ko tas būtu varējis viņam sniegt. Bet
jau savos Pēterpils studiju gados Dār-
ziņš raksta dažas savas slavenākās
dziesmas, kā «Mēness starus stīgo» un
«Minjonu» jauktam korim, «Lai vētra
krāc», «Pie tēvu zemes dārgās» vīru
korim, «Jaunībai» solo balsij ar kla-
vierēm, savu pirmo simfonisko darbu
«Liriskā fantāzija» (kopā ar vairākiem
saviem citiem darbiem kādā krizes
brīdī vēlāk iznīcinātu), tā iezīmēdams
ceļu, pa kuru ies viņa vēlākā jaunrade.

Ne tikai kā daudzu latviešu kom-
ponistu skolotājs vien N. Rimskis-Kor-
sakovs tuvs mūsu mūzikas kultūrai.
Viņa māksla plaši un dziļi ieaugusi mū-
su mūzikas dzīvē. Uz latviešu operska-
tuves izrādītas un lielus panākumus
guvušas daudzas viņa operas — «Mai-
ja nakts», «Pasaka par caru Saltanu»,
kas arī patlaban ir mūsu operteatra
repertuāra, «Sadko», «Teiksma par ne-
redzamo pilsētu Kitežu un jaunavu
Fevroniju», «Zelta gailītis»; koncert-
zālēs daudz spēlēti un katra mūzikas
mīļotāja atmiņā glabājas «Šecherezade»,
«Spāņu kapričo». Visi muziķu studējo-
šie pazīst Rimska-Korsakova «Har-
monijas mācības» grāmatu, Jāz. Vītola
rediģētu un papildinātu latviešu tul-
kojuma.

Kopā ar Caikovski N. Rimskiš-Kor-
sakovs _ ir tas krievu muziķis, kā darbs
un māksla visdziļāk ietekmējuši lat-
viešu mūzikas kultūras attīstību.

VIENOTĀ SAIMĒ

Nesen Rīgā notika PSRS Medicinas
Zinātņu Akadēmijas klīniskās medici-
nas nodaļas pirmā Izbraukuma sesija.
Sesijas laikā vispusīgi apsprieda visai
svarīgu jautājumu par varenā dziedi-
nošā līdzekļa — aulfamidu preparātu
— pielietošanu. Sulfamidu preparāti,
kas pazīstami ar streptocida, sulfidina,
sulfazola, disulfana u. c nosaukumiem,
parādījās medicinas praksē apmēram
pirms desmit gadiem, un šai īsajā lai-
kā tie guvuši lielu ievērību. Sie jautā-
jumi rada milzīgu speciāli zinātnisku
interesi. Taču šim notikumam ir arī
liela vispārpolitiska nozīme mūsu re-
publikas dzīvē. Sesijā piedalījās pa-
domju medicinas zinātnes ievērojamā-
kās autoritātes, — terapeiti, chirurgi,
pediatri, infekcionisti. ķimiķi un bio-
ķīmiķi, kas bija ieradušies no Maska-
vas Ļeņingradas . Kijevas, Minskas,
Ašchabadas, Tomskas, Viļņas, Tallinas
un kopā ar latviešu zinātniekiem ap-
sprieda problēmas, kurām vislielākā
zinātniskā nozīme.

Sulfamidu preparāti, kas atklāti

1935 gadā savā praktiskas pielietoša
ras ' attīstības gaitā pārdzīvoja trīs
posmus. Pirmajā periodā bija vēro-
jama ārkārtēja aizraušanās ar šo pre-
parātu. Tad daudziem šķita, ka šajos
pulveros cilvēce guvusi brīnišķīgu uni-
versālu līdzekli gandrīz vai pret visam

slimībām. Otru posmu raksturo vilša-

nās — pārspīlēto aizraušan os nomaina
vēl mazāk attaisnojams skepticisms,
kas vēl savukārt padziļinājās sakara ar
antibiotiku (penicilīna utt.) parādīša-

nos. Tad seko trešais posms, kura arī
notika sesija.

Vispirms jāatzīmē, ka gandrīz visi,
kas iepazīstināja sesijas dalībniekus ar

saviem konstatējumiem, vienprātīgi at-
zina ka sulfamidi — sākumā streptu-

clds 'un tad sulfldins (kas pirmoreiz ie-
gūts pie mums Padomju Savienība),
sulfazols, disulfans un citi šī veida
medikamenti ieguvuši izšķīrēju lomu
daudzu slimību ārstēšanā. Sulfamidu
pielietošanas nozīmi sevišķi pasvītroja
ievērojamākais bērnu ārsts akadēmiķis

Speranskis. Viņš teica, ka sulfamidi

kļuvuši par īpašu laikmetu pediatrija

Viņš atgādināja, ka līdz streptocida pa-

rādīšanās laikam gandrīz puse no vi-
siem zīdainiem, kas slimoja ar rozi,
nomira bet tagad nāves gadījumu tiK-

V. GRIGORS

pat kā nav. Ne mazāk lieliski rezultāti
sasniegti bērnu pneimonijas (plaušu
karsonis) un dažu meningīta veidu ār-
stēšanā. Pēc Speranska vārdiem,kurus
viņš pastiprināja ar pārliecinošu un
bagātīgu statistisko materiālu, sulfa-
midi radīja veselu apvērsumu kuņģa un
zarnu infekcijas slimību ārstēšanā
Tagad jau katrā mājā, ikviena māte
pati ārstē bērnu ar sulfazolu vai disul-
fanu, dodot to bērnam palaikam ari
bez vajadzības. Tas pats jāsaka par
anginas un gripas ārstēšanu.

Šos datus papildināja terapeiti, ār-
stējot pieaugušos gan pieminēto, gan arī
citu slimību gadījumos. Chirurgi ziņo-
ja, cik lielā mērā viņiem palīdzējis
grūtajos kara gados streptocids un tam
radniecīgie medikamenti. Tūkstošiem
ievainoto sulfamidi atviegloja ciešanas,
novērsa komplikācijas un daudzus nā-
ves gadījumus. To apstiprināja arī tik
liela autoritāte kā chirurgs Judins,
minot virkni priekšnosacījumu, kas jā-
ievēro, lai gūtu lielāku efektu, pielie-
tojot sulfamidus chirurģijā.

Sesijā nolasīti daudzi referāti, kuros
izcilie zinātnieki Moškovskis, Karasiks
un citi teorētiski pamatoja sulfamidu
praktisko pielietošanu. Padomju klini-
cisti dziļi un objektīvi pētī visas nega-
tīvās parādības, kas saistītas ar sulfa-
midu preparātu pielietošanu. To atspo-
guļo arī daudzi sesijas ziņojumi. Se-
sijā stingri nošķīra tipiskas parādības
no individuāla rakstura anomālijām.
Nenoliedzami, ko, salīdzinot ar pozitī-
vajiem rezultātiem, negatīvām parādī-
bām ir nenozīmīgs Ipatais svars, bet pa-
domju ārsti uzskata par savu pienāku-
mu likvidēt šādus defektus pavisam un
tāpēc veltī šiem jautājumiem lielu
vērību. Šeit svarīga sulfamida prepa-
rātu iedarbības mechanisma izpētīšana,
dozēšanas jautājumi utt. Šīs tēmas arī
bija lielāko strīdu objekts.

Sesijā daudz runāja arī par to. ka
sulfamidu pārvēršana par parasto ik-
dienas līdzekli, ko lieto «mājas kārtī-
bā» , bez sazināšanās ar ārstu nav pie-
ļaujama. Konstatēts, ka tāda ārstēšana
«mājas kāitībā», nemākulīgi lietojot
streptocidu, sulfidinu utt. nelielās, bie-
ži vien nepietiekamās devās noved

vienīgi pie ta, ka īpatnējās dabiskās
izlases ceļā saglabājas tādi mikrobi,
kas iegūst imunitāti pret sulfamidu
preparātiem. Sesijā minēja piemērus,
ka bērni, kurus pārlieku gādīgas mā-
tes baro ar streptocidu visniecīgāko ie-
meslu dēļ, vēlāk, patiesi nopietnas sa-
slimšanas gadījumā, ar sulfamddiem
vairs nebija izārstējami.

Visai svarīga vieta diskusijās bija
problēmai par antibiotiku (penicilīna,
streptomicina utt.) «konkurenci» ar
sulfamidu preparātiem. Ārzemēs, kur
šais jautājumos milzīga loma «modei»,
ko mākslīgi kultivē ieinteresēto firmu
kliedzošā reklāma, stipri izplatītas
domas par sulfamidu pilnīgu «atmir-
šanu» . jo tos. lūk, nomaina kārtējā pa-
naceja — penicilīns un citi antibiotiķi.
Pavisam citādi risina jautājumu pa-
domju zinātnieki. Tiesa gan. ka arī
pie mums rodas karstgalvji, kas peni-
cilīna slavināšanas labad gatavi nolādēt
sulfamidu ārstniecības līdzekļus, bet
tas atgadās reti. Pienācīgi stipru pret-
triecienu šiem galējiem uzskatiem deva
akadēmiķis Judins, konstatējot , ka
sulfamidi, _kam bija tik liela loma' īpaši
kara apstākļos, savu nozīmi nav zau-dējuši arī šodien.

Neapstrīdami, ka, ārstējot daudzasslimības, penicilīns un citi antibiotiķi
iedarbojas iespaidīgāk, bet daudzos ga-
dījumos palīdz tur, kur bezspēcīgi sul-
famidi. Raksturīgi, ka arī šeit padomju
medicina gājusi savu īpato ceļu, —
mūsu zemē arvien plašāku pielietoša-
nu rod kombinētās ārstēšanas metodes,
vienlaikus pielietojot kā antibiotiķus,
ta arī sulfamidus. Šim jautājumam
savu speciālo referātu veltīja profe-
sore Jermolova.

Apmēram trešdaļa no visiem, kas
uzstājās sesijā, bija Padomju Latvijas
zinātnieki. Latviešu klinicistu vidū iz-
cēlās Medicinas Zinātņu Akadēmijas
korespondējošā locekļa prof. P. Strā-

dina ziņojums, kurā viņš aplūkoja savu
un N. Strādinās darbu, interesantas
metodes sulfamidu preparātu ievadīša-
nai slimnieka organismā.

Nav šaubu, ka latviešu zinātnieku
ciešās un dzīvās saites ar Maskavas,
Ļeņingradas un citu pilsētu zinātnie-
kiem izraisīs jaunu zinātniski radošas
domas kāpinājumu mūsu republikā.

PIE UZBEKIJAS MILJONARIEM

cija izbrauca mašinas no
Taškentas uz Jangijuļas rajonu, lai
apciemotu tur Kaganoviča vārdā no-
saukto kolchozu. Aiz mums mašinas
turpu traucās arī azerbaidžāņu, gruzīnu
un armēņu rakstnieki. Saule versmoja
pār klajumiem, pār tālo kalnu gredam,
un pār nokaitēto ceļu pacēlās karsti,
balti putekļu mākoņi. Bet līdztekus ce-
ļam kokvilnas laukos un dārzos bez
rīmas čalodams ritēja ūdens tūkstoš
arikos, aprasinādams katru vagu, kat-
ru stādu. Bez šī ūdens, kas, cilvēka
roku vadīts, plūst no kalnu sniegiem un
upēm, Uzbekistana būtu tuksnesis. Bet
cilvēku darbs to padarījis par vienu
no krāšņākajām un bagātākajām pa-
domju republikām. Sāls tuksnesis bija
vēl 1941. gadā Jangijuļas rajonā tā vie-
ta, kur atrodas mūsu ceļojuma mērķis.
Tur māla būdās mitinājušies tikai ne-
daudz cilvēku. Bet Hamrakula Tursun-
kulova vadībā uzbeku zemnieki izvei-
dojuši kanālus un septiņu gadu laikā
radījuši krāšņas druvas un dārzus —
vienu no bagātākajiem kolchoziem vi-
sā Padomju Savienībā.

Svelmaina maija dienā
latviešu rakstnieku delega-

MIRDZA ĶEMPE lai varam tās vieglāk no-
plūkt. Plūcam košās ogas
un atceramies, Ka mu.->u

dzimtenē vēl tikai zied ceriņi. Redzam
arī visai Uzbekistanas peizažai rak-
sturīgos apcirptos mīkleņu kokus

^
ku-

ru lapas ēd tārps — zīda vijējs, šogad
šiem tārpiem bijusi sevišķi liela ēstgri-
ba — koki visi jau bez lapām, stāv iz-
slējuši zarus kā kailas muskuļainas ro-
kas. Kolchoznieki priecājas — tārpi esot
lieli un spēcīgi, došot daudz zīda. Kad
tārps 40 dienas mielojies, tas iekūņo-
jas un desmit dienās veido kuniņu, tī-
dams ap sevi 250—1000 m garu zīda
diegu. Mēs paņēmām līdzi piemiņai
katrs vienu zīda vijēja kuniņu. Sīs rin-
das rakstot, manā priekšā uz Latvijas
rožu lapām sēž sudrabains zīda tauriņš,
kas man par lielu pārsteigumu atceļā
iznāca no kūniņas, atlidoja ar mani
līdz Rīgai un jau nodzīvojis desmit
dienas.

Apskatījuši dārzu, atgriežamies teik-
smainajā pagalmā. Tur zem nojumes
klāts bagātīgs galds. Viesmīlīgais saim-
nieks aicina mūs mielastā. Pie galda
apsēžas uzbeki, gruzini, armēņi, latvieši
un lf&tuvicši. Uzbeku mielasts sākas ar
augļiem un saldo ēdienu.

No labās: dzejniece Mirdza Ķempe, Sociālistiskā Darba
Varonis Hamrakuls Tursunkulovs un ķīmiķe Kira

Poļakov» P. Vīlipa foto

Kad esam baudījuši čerešņas, zeme-
nes, riekstus, kišmišu, dažādus plāce-
ņus un cepumus, konfektes un olas,
galdā parādās īpatnējās uzbeku rīsa un

Jau iztālēm redzami kokvilnas lauki,
augļu koku mežs un kolchoza gaišās
celtnes. Kad mūsu auto apstājas, mums
iznāk pretim varena auguma ūsains un
smaidīgs uzbeks ar tjubeteiku galvā.
Tas ir Hamrakuls Tursunkulovs —
kolchoza priekšsēdē-
tājs, Sociālistiskā
Darba Varonis, ap-
balvots ar četriem
Ļeņina ordeņiem un
Darba Sarkanā Ka-
roga ordeni.

Ieejam viņa mājas
pagalmā, kas atgādi-
na seno romiešu va-
sarnīcu. Pagalma vi-
dū četrstūrains ba-
seins. Kupli vīnogu-
lāji uz garām kārtīm
vijas kā jumts pāri
visam pagalmam.
Rudeņos te pār cil-
vēku galvām spulgo
smagi vīnogu ķekari.
Bet tagad ap pagal-
mu košsarkanām
ogām kvēlo čerešņas, mājas priekšā

brāzmaini zied rozes — baltas, dzelte-
nas, rožainas. Mēs vienbalsīgi iesauca-
mies: «Cik skaisti!» Zem vaļējas garas
nojumes stāv paklājiem apsegtas gu-
ļamvietas un garš galds. Bet gluži mo-

derna elektrības spuldze karājas starp

vīnogulājiem, uz galda ir telefons un
iekšējās telpas ~ vannas . istaba.

Pagalmā iznāk arī Tursunkulovā sie-
va un meitas uzbeku tradicionālajos
zīda tērpos, neskaitāmām garām mel-
nām bizēm. Viņas ar sukām notīra ceļa
putekļus no mūsu drēbēm un lej mums
uz rokām ūdeni no spožām, senlaicī-
gām vara kannām. Nomazgājušies un
pietiekami apbrīnojuši skaisto pagalmu,
kopā ar Tursunkulovu un partijas ra-
jona sekretāru Toktobajevu ejam ap-
skatīt kolchoza dārzus un laukus. Ejot
viņi mums stāsta par to gandrīz neti-

camo darbu, ko kādreizējā tuksnesī vei-
kuši uzbeku kolchoznieki. Ne velti sep-
tiņiem šākolchoza zemkopjiem piešķirts
goda pilnais Sociālistiskā Darba Varoņa
nosaukums. Redzam baltās austrumnie-
ciskās kolchoznieku mājas. Katrā ir
elektrība un radio. Nekas te vairs neat-
gādina agrāko nabadzīgo kišlaku. Kol-
choza ienākumi pagājušajā gadā bijuši
9.165.000 rubļu. Kolchoza ir 424 darba
spējīgi kolchoznieki. Viena ģimene pa-
gājušajā gadā caurmērā izpelnījusi 5
tonnas labības, 80 kg kokvilnas eļļas,
100 kg tējas un 60.000 rubļu naudā. Uz
simts darba dienām izsniegts viens
centners kokvilnas, uz visu kolchozu
sadalīts 62.000 metru manufaktūras un
7 tonnas ziepju. Kolchozam ir 400 zir-
gu, 400 govju, daudz aitu, kamieļu un
cūku. Kolchoza zemes platība 1200 hek-
tāru, no kuriem 526 apsēti ar kokvilnu.
Kaganoviča kolchozam pagājušajā gadā
bijusi visaugstākā kokvilnas raža visā
Padomju Savienībā. Kokvilnas lauki
jāapūdeņo apmēram 8 reizes sezonā.
Ūdeni kanālos «velk» ar motoru, jo
vieta paaugsta.

Kad ejam gar laukiem, debesis ap-
mācas un tālumā iedūcās pērkons. Tur-
sunkulovs saka. ka, dzirdot šos dūcie-
nus, katra kolchoznieka sirds sažņau-
dzas, jo kokvilna necieš lietu tai der
tikai kanaļu ūdens. Pēc lietus zemes
virskārta saulē sacietē, un dīgstošā
sēkla tai nevar izlauzties cauri. Tad
zemkopjiem jāirdina zeme, lai kokvilna
varētu dīgt. Toktobajevs stāsta, ka
Jangijuļas rajons pirms pieciem gadiem
bijis mazražīgs, bet tagad kokvilnas un
cukurbiešu ražīgumā ieņem pirmo vietu
Uzbekistana. Zeme šai rajonā neaug-
līga, bet to pārveidojis kolchoznieku ap-
zinīgais darbs, stingrā agrotechnikas
noteikumu izpilde. Viņš atzīmē kol-
choznieku lielo politisko apzinīgumu.
Vairums apbalvoto ir komjaunieši un
komunisti. Šogad, 13. maijā, no 2.230
hektāriem kokvilnas salna iznīcinājusi
40 proc. Bet 21. maijā no 2000 hektā-
riem vairs tikai 15 proc. bija salnas
bojāti. Piecās dienās kolchoznieki bija
pabeiguši jaunu kokvilnas sēklu izsē-
šanu nosalušo stādu vietās.

Ieejam milzīgajā kolchoza augļu dār-
zā: tur aug ābeles, bumbieres, firziķl,
urjuks, aiva, granātas un čerešņas. Bla-
kus redzam vīnogu, meloņu un arbūzu
dārzus. Kolchoza šogad iedēstīti
101.000 jaunu augļu koku. Viesmīlīgie
dārzkopji smaidīdami aicina mūs pie
ogu pilnajām čcrcsņām un pieliec zarus,

Pirmo tostu, pēc jauka ieraduma, vi-
si, kājās piecēlušies, uzsaucam cilvē-
kam, kura vārds atskan visur, kur vien
mūsu Dzimtenē ļaudis strādā un prie-

ļ cājas — biedram Staļinam. Visa mie-
lasta laika dažādu tautu rakstnieki de-
dzīgās runās stāsta par savu zemi, cil-
dina redzētos uzbeku tautas sasniegu-
mus. Savas dzejas lasa azerbaidžanietis
Suleimans Rustams, armēnis Nairi Zar-
jans, gruzins Iraklijs Abašidze, lietu-
vietis Jonass Šimkuss un latvietis Pā-
vils Vīlips. Uzbeku rakstnieks nolasa
uzbeku valodā tulkotu Imermaņa dzejo-
li par Navoji. Man blakus sēž apgabala
partijas komitejas sekretārs Sirodžs
Nuridtimovs — jauns cilvēks skaistu
austrumnieka seju. Arī viņš norunā
tostu dzejā, kas tulkojumā skan: «Man
žēl, ka nav man simts dzīvību, jo atdot
tev vienu dzīvību ir par maz, dzimte-
ne.»

Tad atveras durvis ienāk

jērgaļas desas un sevišķs gardums —
desas no jauna kumeļa gaļas. Pēc tam
nāk šašliks, aknas, sautēta jērgaļa, vis-
tas cepetis, pildītas klimpas, taukains
buljons «šurpa» un beidzot tradicionā-
lais plovs — rīss ar jērgaļu.

, un Tursun-
kulovā sieva, meitas un vairāki kol-
choznieki, nesdami krāsainus uzbeku
halātus, lakatus un cepurītes. Tursun-
kulovs svinīgi ietērpj uzbeku halātos
visus delegāciju vadītājus, apsien tiem
ap vidukli krāsainu lakatu, apskauj,
paceļ gaisā un noskūpsta uz abiem vai-
giem. Pārējiem uzliek galvā tjubeteikas
un iedod rokās lakatus. Tursunkulovā
meita Halima uzliek galvā brīnumskai-
stas cepurītes man un Andželai Zarju-
nai. Tagad sēžam visi uzbeku nacionā-
lajos tērpos. Pateikdamās par dāvanu,
pieminu lielā uzbeku dzejnieka Gafura
Guļjama vārdus: «Kad brālības ceļš ved
no sirds uz sirdi, tad attālums ir tikai
teika.» Lidojot pāri tuksnešiem, kal-
niem un jūrām, sajūtām, ka padomju
brālības ceļš izgaisinājis šo attāluma
teiku, ka Latvijas sirds tuvojusies Uz-
bekistanas sirdij — senai, jaunai un
mūžīgai.

Ir jau nakts, kad aizkustināti atva-
dāmies no Hamrakula Tursunkulovā,
viņa ģimenes un viņa kolchozniekiem,
no šiem padomju miljonāriem, kuru
bagātību radījis brīvais darbs. Aizejam
bagātības aplaimoti, ko cilvēki krāj ne
tikai sev. bet visai tautai. Halima mani
aiz rokas aizvada līdz mašinai, kurā ie-
sēstas ari Nairi Zarjans ar sievu. Lie-
lais armēņu dzejnieks sajūsmināts par
Uzbekistanas zemes bagātībām. Mēs ru-
nājam par to, ka visā Uzbekistana un
sevišķi Ferganas ielejā, ko sauc par
Uzbekistanas paradīzi, ir tūkstošiem
ziedošu kolchozu. Tā Frunzes kolchozs
Margelanā, kas slavens ar pasakainu
dārzu, uzcēlis sev nesen jaunu skolu un
tautas namu, greznotu mākslinieku
freskām . Zarjans saka . ka ari Padomju
Armēnijas sauso, akmeņaino zemi ar-
vien vairāk apūdeņo Sevana un Zangas
irdeni. Atzīstam, ka bezgala daudz dod
rakstniekiem šādas kopējas sanāksmes
un iespēja ieskatīties citu padomju
tautu dzīvē. Mašinai traucoties uz
Taškeņtu, dziedam pārmaiņus viena
Otram armēņu un latviešu tautas
dziesmas. Nakts debesīs pār mums
arvien spožāk mirdz mūsu Dzimtenes
zvaigznes.



PADOMJU DZIMTENĒ
SAIMNIEKI

«Privātā iniciatīva» — šie vārdi bieži
vien sastopami rakstos, kuru autori
cenšas pierādīt kapitālistiskās sistēmas
priekšrocības. Bez privātas iniciatīvas
neesot iespējams techniskais progress,
neesot iespējama ciņa par kvalitātes
uzlabošanu, vienīgi privātā iniciatīva
nodrošinot racionālu saimniekošanu
rūpniecības uzņēmumos.

Ziņas, kas katru dienu parādās pa-
domju avīžu slejās, apgāž šos apgal-
vojumus, jo liecina, ka sociālistiskajā
iekārtā, kur katrs darba cilvēks jūtas
par saimnieku, cīņa par ražošanas uz-
labošanu, par kvalitāti, par ekonomi-
ju dod daudz labākus rezultātus nekā
kapitālistiskajā pasaulē, kur visos šais
jautājumos ieinteresēts tikai pats uz-
ņēmuma saimnieks.

Lūk, viens no mūsu zemes saimnie-
kiem — Karagandas mašīnists Mileiko.
Septiņu gadu laikā viņš ietaupījis gan-
drīz 1 miljonu rubļu. Viņa lokomotīve
bez kapitālremonta nobrauca 580 tūk-
stoš kilometru — attālumu, kuru vei-
cot, pēc visām normām, tā trīs reizes
būtu jāremontē. Ar to tika ietaupīti
543 tūkstoš rubļi. Bez tam vēl 223
tūkstoš rubļu Mileiko ietaupīja, paša
spēkiem novēršot sīkus defektus. Va-
dot smagus sastāvus, mašīnists pārva-
dāja virs plāna 5.000 tonnu kravas, kas
deva vēl 135.000 rubļu ietaupījuma.

Šādu faktu ir daudz. 6,4 miljonus
rubļu 5 mēnešos ietaupīja Kirova vār-
dā nosauktā rūpnīca Donbasā, realizē-
jot 400 racionalizācijas priekšlikumus,
ko iesniedza strādnieki. Par 49 miljo-
niem produkcijas pašizmaksu pēdējos
četros mēnešos samazināja Ivanovas
tekstilnieki. Nesen publicētajā vēstulē
biedram Staļinam viņi solās šo skaitli
palielināt līdz 80 miljoniem. 52miljonus
četros mēnešos ietaupīja dienvidu me-
talurģijas rūpnīcas. Sevišķi lielus pa-
nākumus šai virzienā var atzīmēt tās
deviņas Maskavas rūpnīcas, ar kuru
iniciatīvu gada sākumā sākās kustība
par atteikšanos no valsts piemaksām.
Kaganoviča vārdā nosauktā lodīšgul-
šņu rūpnīca š.g. pirmajā ceturksnī deva
pāri par 8 miljoniem peļņas, pretstatā
4 miljoniem zaudējuma, ko šī pati rūp-
nīca deva iepriekšējā ceturksnī. Moto-
cikletu rūpnīca deva 4,7 miljonus rub-
ļu peļņas, Kaļiņina vārdā nosauktā
mechaniskā rūpnīca — 508 tūkstoš
rubļu.

Cīņa par taupību ar katru dienu ap-
tver plašākas un plašākas masas. Tanī
iesaistījušies arī zinātnieki, kas ar sa-
viem padomiem palīdz sociālistiskajiem
uzņēmumiem racionālāk organizēt
ražošanu. Maskavas rūpnīcā «Kaļibr»
ilgāku laiku' strādāja 40 zinātniskie
darbinieki, palīdzot gūt par 86 proc.
vairāk peļņas, uekā bija paredzēts pēc
plāna. Šais dienās «Pravda» publicēja
7 zinātnisku darbinieku vēstuli, kurā
viņi norāda, kā ietaupīt daudz metāla,
metālisko konstrukciju vietā plašāk
lietojot dzelzsbetona konstrukcijas. Šie
paši zinātnieki dod vienkāršu pado»-
mu, kas ļauj pašā dzelzs betonā sama-
zināt metāla svaru par 30 proc.

Kā pretstatu visam tam der minēt

/ SKLEJANS

faktus no «privātās iniciatīvas» pasau-
les.

Katram automobiļa motoram ir pie-
rīkots filtrs, kas attīra lietotas eļļas un
panāk iespēju ar vienu un to pašu
eļļas daudzumu iztikt ilgāku laiku.
Kara gados kopa ar amerikāņu «stud-
bekeriem» mūsu zemē ieveda arī filt-
rus «Fram». Bet izrādījās, ka tanīs ap-
zināti pielaistas vairākas nepilnības,
kuru rezultātā eļļa jāapmaina biežāk.
Pret motoru un eļļas ražotāju kluso
norunu modernā technika izrādījusies
bezspēcīga. Un tikai mušu zeme, kur
«privātās iniciatīvas» vietā spēkā so-
ciālistiskā attieksme pret darbu un ra-
žošanu, «Fram» filtri atzīti par nederī-
giem un to vietās stājušās padomju
inženieru ekonomiskākās konstrukcijas.

Ziņas par elektriskām spuldzēm, kas
pārtērē enerģiju, par motoriem, kas
pārtērē eļļas, par 8 miljoniem tonnu
kviešu, kas vienā gadā Amerikā izba-
roti lopiem, salīdzinot tās ar mūsu
avīžu ziņām, liecina, ka sabiedriska
iekārta, kur par saimnieku ir visa
tauta, tālu pārspēj to iekārtu, kur par
saimniekiem uzkundzējušies tika; vie-
ninieki.

ZINĀTNE UN PRAKSE

Blakus ziņām par labības novākšanu
Vidusāzijā un Kaukāzā avīzēs parādī-
jusies informācija par to, ka PSRS kol-
chozu un zemnieku saimniecības izpil-
dīja graudaugu sējas plānu par 100,3
proc. Šo ziņu vienlaicīga publicēšana
ir izskaidrojama ar mūsu Dzimtenes
plašumu, jo pēdējās vēstis par sējas
pabeigšanu ziemeļos pienāk uz Maska-
vu kopā ar telegramām no dienvidiem
par maizes nodošanu valstij.

Kopā ar šīm ziņām avīžu slejās ar-
vien biežāk sastopamas informācijas,
kas liecina, cik ātri katrs zinātnes sa-
sniegums mūsu zemē kļūst par visas
tautas mantojumu.

Vēl pirms dažiem gadiem kartupeļi
dienvidos iznīka, un likās, ka te nekas
nespēj palīdzēt Un kaut no tā brīža,
kad akadēmiķis Lisenko, pamatojoties
uz saviem paņēmieniem, ieteica šais
apgabalos stādīt kartupeļus daudz vē-
lāk, pagāja samērā īss laiks, šodien to
pielieto visos Ukrainas kolchozos. Un
avīzes kā par pavisam parastu lietu
raksta, ka «tuvojas kartupeļu vasaras
stādīšanas brīdis».

Sēja rugājos ... Cik daudz pārmetu-
mu nācās dzirdēt akadēmiķim Lisen-
ko, kad viņš kara laikā ieteica šo me-
todi kā labāko ziemāju audzēšanas pa-
ņēmienu Sibīrijas bargajos klimatiska-
jos apstākļos. Bet. taģād*Altājā, Kulin-
dinas rajonā, vien jau pāri par 1000 ha
rudzu iesēti rugājos, un viss liecina, ka
šeit iegūs augstas ražas.

«200 pudu labāko kviešu no katra
ha Piemaskavas neauglīgajās augsnēs.
Ziemas kvieši, kas spēj sekmīgi pār-
ziemot Sibīrijas stepēs. Vīnogu plan-
tācijas Maskavas, Vladimiras un Tulas
apgabalos. Pirmā aprikožu ziedēšana
brīvā gaisā Maskavas apkārtnē. Ar-
būzi un melones Maskavas apgabalā.

Straujš dārzu platības pieaugums Altā-

jā. Krāsaina kokvilna Vidusāzijas lau-
kos . ..

Ja pirms 20—25 gadiem avīzēs parā-
dītos šādi virsraksti, to novērtētu kā
neveselīgu sensāciju. Mūsu laikā tā ir
ikdienas agronomiska chronika», — tā
raksta laikraksts «Socialističeskoje
Zemļedelije».

Bet mūsu zemē novērojama arī cita
parādība — arī praktiķu sasniegumi
padara bagātāku zinātni, un arvien
biežāk zinātnieki parādās augsto ražu
meistaru laukos, meklējot tur piemē-
rotus augus saviem pētījumiem. Saska-
ņā ar Mičurina mācību katru rekord-
ražas iegūšanas gadījumu var izmantot
labības šķirņu uzlabošanai. Un šeit zi-
nātniekiem nāk palīgā kolchoznieki.
Altaja kolchozniekiem Ksenija Gua,
novācot pirms dažiem gadiem ražu, at-
rada trīs vārpas, kas pēc savām īpašī-
bām izlikās sevišķi vērtīgas. Tagad šīs
šķirnes sēklas pietiek jau diviem hekt-
āriem. Un kas šodien apņemsies ap-
lēst, cik pudu papildu labības dos
mūsu zemei šīs trīs vārpas nākotnē?

FAKTI RUNĀ SKAIDRU VALODU

Gruzijā, 12 kilometrus no Kutaisi,
atrodas kūrvieta Cehaltubo. Vietas
nosaukums, kas gruzinu valodā nozī-
mē «karsts ūdens», ir cēlies no dau-
dzajiem avotiem, kuru ūdenim ir 32—35
grādu temperatūra, šiem avotiem pie-
mīt arī dziedinošas īpašības.

«Izvestija» ziņo, ka pašlaik šeit ār-
stējas darba ļaudis no visām Savienības
malām. Šeit ir jau 10 sanatorijas. Paš-
laik ceļ vēl 13 sanatorijas, un 1950. ga-
dā sanatorijās vietu skaits pieaugs par
2.250.

Grūti uzskaitīt un sakopot visas zi-
ņas, kas liecina, cik plašas, atpūtas ie-
spējas ir katram darba cilvēkam mūsu
zemē. Lūk, ziņas, kas tikai pēdējās
dienās parādījušās centrālo avīžu sle-
jās. «Bērnu atpūtas māja», — raksta
«Trūd» no Staļingradas. Blakus ziņa
par atpūtas māju Ckalovā. «54 sanato-
rijas un 37 atpūtas nami Latvijā» —
ziņo «Pravda». Tālai; raksts par pio-
nieru nometnes atklāšanu Kazaņā, par
Kuibiševas strādnieku braucieniem uz
kūrvietām.

Tāda ir mūsu dzīves ikdiena, pie
kuras visi pieraduši un neredz tanī ne-
kā sevišķa. Neredzēja tanī nekā seviš-
ķa arī maskaviete Ņina Makušina, kas
apprecējās ar Anglijas pavalstnieku un
izbrauca 1945. gadā uz Londonu. Ta-
gad «Pravdas» slejās viņa pastāstīja
par savu dzīvi ārzemēs.

«Par 10 dienām slimn'~ā man bija
jāmaksā 14 mārciņu steri ņu». Makuši-
nas vīrs toreiz pelnīja til< n 6 mārciņas
nedēļā.

«Divi ar pus gados es nevarēju ne-
vienu reizi aiziet uz teātri». «Apglabāt
mirušo izmaksā 50 mārciņas.» «Par
dzīvokli mēs maksājam 30 šiliņu ne-
dēļā.» Pārtikai palika 15 šiliņu, bet pat
dzīvei pusbadā vajadzēja minimāli
40—50 šiliņu nedēļā.

Salīdzinājums starp faktiem, kurus
Makušina min savā vēstulē, uņ visiem
zināmajiem faktiem par dzīvi mūsu
zemē runā pietiekami skaidru valodu.

Par starptautiskām temām
FRANČU BURŽUĀZIJAS KĀRTĒJĀ

NODEVĪBA

Četras dienas ilga debates par Lon-
donas konferences lēmumiem Francijas
Nacionālajā sapulcē. Četras dienas
komunistiskie deputāti dedzīgi aicināja
Nacionālo sapulci apzināties tās atbil-
dību tautas priekšā un novērst Franci-
jai draudošās briesmas. «Komunisti, —
spiests atzīt pat BBC korespondents Pa-
rizē Greins, — apelēja pie franču tau-
tas cēlākajām jūtām. Kad runāja vācu
okupantu upuris — kāds bezrokains
komunistu deputāts, — zālē valdīja ab-
solūts klusums. — Pieņemt Londonas
lēmumus, — teica viņš, — nozīmē dot
Sumachera, Pindera, Brininga nacistis-
kajai valdībai 240 milj. tonnu ogļu un
20 milj. tonnu tērauda, 50 proc. Eiropas
alumīnija, 40 proc. cementa, 33 proc.
sērskābes, nozīmē iedarbināt simtām
slepenu vācu pazemes rūpnīcu un to
visu darīt brīdī, kad Francija vēl nav
nostājusies uz kājām un nespēs protes-
tēt Ruras kontroles orgānā, jo tai būs
tur tikpat daudz balsu, cik Vācijai. Vai
Vācija jāatjauno pirmā? — pabeidza
savu runu komunists Florimonts Bon-
tē un, aplausiem skanot, atbildēja: Nē!»

Sis jautājums un šī atbilde šajās die-
nās liesmoja Francijā simt tūkstoš
plakātos, to atkārtoja miljoni masu mī-
tiņos un sapulcēs, prasot noraidīt Lon-
donas diktātu. Un vēlreiz franču tauta
dabūja pārliecināties, kas aizstāv Fran-
cijas intereses, un kas tās nodod par
lēcu viru: buržuāziskās partijas — MRP,
sociālisti un radikāļi balsoja par Bldo
un nodrošināja 8 (!) balsu vairākumu
šim politiķim, kurš — kā izteicās
Greins, — «savā runā nevarēja apelēt
pie franču tautas nacionālām jūtām» un
kuram atlika tikai izplatīt netīrus pret-
padomju melus, uzveļot vainu par Lon-
donas konferences lēmumiem... Pa-
domju Savienībai (!).

Pret valdību kopā ar komunistiem
balsoja arī labējie. Šim aktam, protams,
nav nekā kopīga ar franču tautas in-
terešu aizstāvēšanu. PRL (degoliešu)
nostāja daļēji izskaidrojama ar franču
magnātu bailēm no amerikāņu monopo-

lu nostiprināšanas Rietumvācijā, bet,
galvenokārt, ar labējo centieniem iegūt
simpātijas franču tautā. Šāda politika
jo saprotamāka, ja ņem vērā, ka rude-
nī Francijā notiks pašvaldību vēlēša-
nas, kurās PRL grib pārņemt visu
buržuāzisko partiju vadību. Francijas
komunistiskā partija, atmaskojot Šovil-
tīgo spēli, norādīja, ka tieši de Golla
un PRL reakcionārā divkosīgā politika
visos pēckara gados sekmējusi Franci-
jas iegrūšanu pašreizējā krizē.

STREIKU KUSTĪBA RIETUMEIROPĀ
AUG

Rietumeiropas reakcionārās aprindas,
kas vairumā un mazumā iztirgo savu
valstu neatkarību Volstritam un, kom-
pensējot savus zaudējumus šajā darī-
jumā, uzbrūk darba ļaužu dzīves līme-
nim, uzduras spēcīgai protesta kustībai
ne tikai Francijā. Stipras sociālas kau-
jas uzliesmojušas arī Itālijā un Beļģi-
jā, Rietumvācijā un Anglijā.

Simtiem tūkstošiem Ziemeļitai Ijas
laukstrādnieku, Milānas un Turinas
strādnieku pārtraukuši darbus, prasot
augstākas algas un demokrātiskas re-
formas. Jau trīs mēnešus daudzas Itā-
lijas kuģu būvētavas strādā bez uzņē-
mējiem, kuri pēc Vašingtonas prasības
gribēja sHgt savus uzņēmumus. Tagad
tur vadību realizē speciālas strādnieku
komitejas, un itāļu reakcija neuzdroši-
nās uzstāties pret darba ļaužu patriotis-
ko rīcību.

Pirms dažām dienām streiku pietei-
kuši arī 250 tūkstoši Beļģijas metālis-
tu, kuri prasa algas paaugstināšanu
Nevienu dienu nerimst streiku kustība
Rietumvācijā, kurā piedalās vairāki
miljoni strādnieku un kalpotāju. Strei-
kotāji prasa bada režima izbeigšanu,
demokrātiskas reformas, vienotu Vāciju.
Nesen 2 miljoni Reinlandes un Ruras
strādnieku piedraudēja ar ģeneralstrei-
ku, ja Rietumvalstu varas orgāni neat-
sauks jauniecelto Tērauda koncerna
vadītāju Hermanu Roišu — pazīstamu

E. RIETUMS

nacistu barvedi. Ģenerālis Klejs kate-
goriski noraidīja «dumpinieku prasību».
Par labu Roišam uzstājās gan angļu
administrācija, gan vācu sociāldemo-
krāti, bet vācu strādnieki nepiekā-
pās. Trīs stundas pirms ģeneralstreika
sākuma Klejs kapitulēja. Roišu atcēla.

Streiku kustība uzliesmojusi ari Ang-
lijā. Piekto dienu jau streiko Londonas
dokeri, — 20.000 streikotāju prasa uz-
ņemt atpakaļ darbā 11 atlaistos bied-
rus. Streikotāju stingrā prasība labi
saprotama: sakarā ar «Maršala plānu»
Anglijā bezdarbnieku skaits pusgada
laikā pieaudzis par dažiem simt tūk-
stoš strādniekiem.

VĀCIJAS SĶELĒJI DARBĀ

Rietumeiropas darba ļaudis ar se-
višķu nemieru vēro amerikāņu politi-
ku Vācijā, kas nepārprotami virzīta uz
reakcionāra režima izveidošanu starp
Elbu un Reinu.

Tikko franču tautas interešu nodevēji
bija apstiprinājuši Londonas «rekomen-
dācijas» , kad Vācijas galīgās šķelša-
nās organizatori jau spēra izšķīrēju
soli šajā virzienā: Frankfurtē izsludi-
nāja lēmumu par separātu naudas re-
formu, saskaņā ar kuru Trizonijas jau-
nā valūta tiek piemērota dolāram, un
līdz ar to Rietum vāci jas finances pa-
kļautas absolūtai amerikāņu monopolu
kontrolei. Naudas reforma galīgi atšķeļ
Vācijas rietumus no austrumiem. Nav
brīnums, ka šis reakcionārais rietumu
imperiālistu solis — ko realizē brīdī,
kad vairāk nekā 13 miljonu vāciešu iz-
teikušies par vienotu Vāciju, pret Lon-
donas separātistu lēmumu — izraisījis
Vācijā ārkārtēju sašutumu. Vācijas pro-
gresīvās organizācijas saņēmušas miljo-
niem vēstuļu un telegramu ar protes-
tiem pret Londonas konferences lēmu-
miem. Pat Rietumvācijas buržuāzisko
partiju lideri, ievērojot tautas masu no-

skaņu, bija spiesti izteikties pret Lon-
donas diktātu, iemantojot no Londonas
un Vašingtonas oficiālajām aprindām
niknus pārmetumus par nepateicību.

Anglosakšu imperiālistu avanturistis-
kā Vācijas šķelšanas politika uzduras
augošai Eiropas tautu un tai skaitā vā-
cu tautas pretestībai.

ASV KINO PROVOKATORU
IZGĀŠANĀS

Neģēlīgā pretpadomju filma «Dzelzs
aizkars» cietusi pilnīgu fiasko. Filma,
kas bija domāta pretpadomju un kara
psiehozes kurināšanai un izmaksāja tās
financētājiem turpat 2 miljonus dolāru
— tagad noņemta gandrīz no visu ASV
kinoteātru ekrāna. Filmu jau pašā sā-
kumā demonstrēja pustukšās zālēs, vē-
lāk pilnīgi tukšās. Toties kinoteātru
priekšā pulcējās tūkstošiem amerikāņu,
lai protestētu pret tās pretpadomju sa-

turu, un simtiem policistu, lai šo Rietu-
mu demokrātijas ražojumu aizstāvētu
no tautas naida. Policijas iejaukšanās
nelīdzēja. Ņujorkas laikrakstos ap
300.000 pilsētas iedzīvotāju paziņoja, ka
gada laikā boikotēs ikvienu kinoteātri,
kas demonstrēs «Dzelzs aizkaru».

Tā amerikāņu kino provokatoru «ide-
ja» pilnīgi bankrotēja . Amerikāņu ska-
tītāji pierādīja, ka spēruši lielu soli uz
priekšu savā demokrātiskajā attīstībā.
Miljoni cilvēku kategoriski protestēja
pret «kino izlietošanu naida kurināša-
nai pret PSRS, ar kuru Savienotajām
Valstīm jāsadarbojas miera labā».

Amerikāņu kino gangsteriem nelīdzēja
ne padomju komponistiem nozagtā mu-
ziķa, ne desmit tūkstošiem dolāru dār-
gā reklāma — pretpadomju filma iz-
gāzusies ar troksni, pierādot, ka ASV
valsts departamentam un Holivudaa
veikalniekiem stāv pretī otra Amerika,
tā, kura draudzīga Padomju zemei, —
tā, kurai pieder nākotne.

Filmas saimnieki: «Varbūt, ka te mums būs panākumi...» Cha-cha zīm.

Laikraksts «Literatūra un Māksla» iznāk vienreiz nedēlā. Redkolēģija: J. Loganovskfe (atbildīgā redaktora v.). M. Buša. N. Grinfelds. A. Grigulis. A. Krūmiņš. A. Lapinš. A. Sakse Redakcijas adrese
Rīgā Kr. Barona ielā 12. Telefons 21997. Runas stundas no Dlkst. 10—14 Numurs maksā Rbļ. 1- Abonēšanas maksa Rbl 52.— gadā Abonentus Dieņem Preses apvienība Rigā Kirova ielā 4143

Izdevēja Latvija© laikrakstu tas žurnālu izdevniecība Rīgā. Blaumaņa ielā 38/40. Iespiests Latvi ja* PT 1. tipogrāfijā «Cīņa» Blaumaņa ielāJT08851

PADOMJU PATRIOTISMA SPĒKS

Skatoties filmu par Aleksandra Mat-

rosova nemirstīgo varoņdarbu, atmiņā
nāk vārdi, ko savā dienas grāmatā at-
zīmējusi slavenā Sevastopoles aizstā-
vētāja, divdesmit gadus vecā ložmetēj-
niece Ņina Oņilova, kas krita varoņa
nāvē pie varoņpiļsētas sienām: Nav
jādomā par nāvi, tad ļoti viegli cīnī-
ties. Jāatceras, par ko tu ziedo savu
dzīvību. Ja vienīgi varoņdarba skais-
tuma un slavas dēļ — tas ļoti slikti.
Tikai tas varoņdarbs ir skaists, ko
veic tautas un Dzimtenes vārdā.»

Aleksandrs Matrosovs, 254. gvardes
strēlnieku pulka kareivis, komjau-
natnes organizācijas audzēknis, nedo-
māja par nāvi, kad ar savu ķermeni
aizklāja ienaidnieka ugunspunkta šau-
jamo lūku, lai sekmētu savas noda-
ļas uzbrukumu.

Matrosovs domāja par dzīvi un uz-
varu pār ienaidnieku, jo zināja, ka vi-
ņa nāve glābs daudzu viņa biedru dzī-
vības, ļaus viņa kaujas biedriem sek-
mīgi turpināt uzbrukumu.

Viņš mira tāpat, kā mira Zoja Kos-
modemjanska, Nikolajs Gastello, pan-
fiļovieši un tūkstoši citu Tēvijas kara
varoņu, jūtot kvēlu mīlestību pret savu
sociālistisko tēviju un padomju tautu.

Filmas «Kareivis Aleksandrs Matro-
sovs» autori — režisors Lukovs un sce-
nārists Mdivani pareizi izpratuši savu
uzdevumu, — parādīt, ka varonība
kļuvusi par katra cīnītāja, katra ko-
mandiera, katra Padomju Savienības
pilsoņa neatņemamu sastāvdaļu.

Aleksandrs Matrosovs bija vienkāršs
padomju jauneklis, bijušais amatniecī-
bas skolas audzēknis, kādu mūsu ze-
mē ir miljoni.

Agrā bērnībā kļuvis bārenis, Matro-
sovs ik dienas izjuta padomju valdī-
bas tēvišķīgās rūpes. Visu laiku viņš
dzīvoja kolektīvā, draudzīgu biedru
pulkā. Komjaunatnes organizācija vi-
ņā ieaudzināja kolektīvisma jūtas, ap-
ziņu, ka personīgā laime nav atdalā-
ma no sabiedrības laimes.

Sākumā amatniecības skolā un pēc
tam frontē Aleksandrs Matrosovs redz
spilgtus pašaizliedzīgas Dzimtenes mī-

lestības piemērus, ik dienas saskaras

ar šiem cilvēkiem, cenšas sekot viņu
piemēram, atdarina viņus.

Ar jaunībai piemītošu kaislību savā
pulkā viņš seko komunistu piemēram,
kuri arvien kā pirmie iet kauja.

Daudz līkloču ceļu un šauru taku

nostaigāja Aleksandrs Matrosovs, trie-
cot ārā no dzimtās zemes vācu iebru-
cējus, redzējis daudzas nelaimes, lies-
mojošas zemnieku mājas, padomju cil-
vēku asaras, nodegušās pilsētas un sā-
džas, un viņa jauno sirdi pārņēma
milzīgs ienaids pret vācu fašistiskajiem
iebrucējiem.

No jauna, maz pieredzējuša kareivja
Matrosovs izauga par norūdītu, spēcī-
gu karavīru.

Filmā parādīta arī vide. kas izaudzi-
nājusi Aleksandru Matrosovu. Tie ir
virsnieki Kolosovs un Sčerbina, ierin-
das kareivji Abdurachmanovs, Cuma-
kovs, amatniecības skolas biedrs Iļ-
jins. Visi viņi ietekmējuši Aleksandra
Matrosova rakstura veidošanos, un vi-
ņa varoņdarbā ir arī viņu nopelnu
daļa.

Kad Kremlī biedram Staļinam ziņo-
ja par Aleksandra Matrosova varoņ-
darbu, viņš pārjautāja:

«Jūs sakāt, viņam deviņpadsmit ga-
du?» Bet pēc tam piebilda:

«šie jaunekļi nes cilvēcei mieru un
brīvību. Tā ir jaunu padomju cilvēku,
idejisku komunisma cīnītāju paaudze.
Tādi cilvēki nemirst. Viņu vārdi mū-
su varonīgās tautas atmiņā dzīvos mū-
žīgi» .

Pec nāves Aleksandram Matrosovam
piešķīra Padomju Savienības Varoņa
nosaukumu, un viņš uz visiem laikiem
ieskaitīts tā pulka pirmās rotas sarak-
stos, kurā viņš dienēja.

Katru dienu vakara pārbaudē dežu-
rants ierindas priekšā izsauc: «Padom-
ju Savienības Varonis, "kareivis Alek-
sandrs Matrosovs!» Un labā spārna
pirmais kareivis atbild: «Kritis varoņa
nāve kaujās pret vācu iebrucējiem!»

Tā mūžu mūžos dzīvos piemiņa par
slaveno varoni komjaunieti Aleksan-
dru Matrosovu. V. Robura

JAUNAS GRĀMATAS
Latvijas Valata izdevniecības apgādā iznākuši šādi izdevumi:

R. Sēlis. Silaincs muiža. Romāns. Ilus-
trējis I. Zeberiņš. 316 lpp. Maksā 12rbļ

P. Veršigora. Tīrās sirdsapziņas cilvē-
ki. I daļa. 112 lpp. Maksā 1 rbl. 50 kap

Em. Kazakevičs. Zvaigzne. Stāsts,
Tulk. J. Ozols. 70 lpp. Maksā 1 rbl.

J. Grants. Frontes stāsti. 143 lpp
Maksā 4 rbļ. 50 kap.

Literatūras al*anļ«!nfc. 322 lpp. Mak-
sā 15 rbļ.

Dž. Loņdons. Stāsti. Ilustrējis un vā-
ku zīmējis V. Kovaļevs. 392 lpp. Maksi
15 rbļ.

P. Merimē. Izlase. Ilustrējis V. Med-
vedevs. 413 lpp. Maksā 12 rbļ.

A. Michailovs. Boriss Vladimirovičt
Johansons. PSRS tautas mākslinieks
Tulkojis K. Bērziņš. 26 lpp. Maksā 8(
kap.

P. Sils. Dziļi ūdeņi. Dzejas. 72 lpp
Maksā 3 rbļ.

K. Garins. Tomiņš un Zuēka. Tulko-
jusi H. Strazdiņa Ilustrējusi S. Zakr-
ževskaja. 22 lpp. Maksā 50 kap.

M. Gorkijs. Kā e« mācījos. Tulk.
L. Hiļimonoka. 38 lpp. Maksā 50 kap.

Joku pasakas. Sastādījusi un apstrā-
dājusi I. Kārna uehova. Tulkojusi
M. Ābola. Ilustr. A. Jakobsons."» lpp

? Maksā 2 rbļ.
V. Katajevs. Karogs. Tulk^ R, Kovna-

te. Vāks un viņetes O. Ābola. 16 lpp.
1 Maksā 1 rbl.

J. Koševoja. Stāsts par manu dēlu.
Tulk. J. Kūduma. 79 lpp. Maksā 2 rbļ.

, 40 kap.
A. Bārto. Pirmās klases skolniece.

) Tulkojusi M. Bendrupe. 16 lpp. Maksā
3 rbļ. 50 kap.

J. Krilovs. Kvartets. Fabula. Ilustrē-
jusi E. Neckaja. 16 lpp. Maksā 1 rbl.
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